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A J¥Vś NAGYK¥VETEI 
 
M¼lt ð jelen ð jºvŜ 

 
S¼lyos kapcsolat. Okok ®s okozatok ºssze-
f¿gg®se. ćtl§thatatlan, emberi esz¿nkkel m®g 
felfoghatatlan, mert nem hisz¿nk, vagy nem 
akarunk hinni a szellemi energi§k szab§lyozott 
mozg§s§ban. 1815 tavasz§n kitºrt a Tombola 
vulk§n. Hatalmas tºmegŪ hamuja, g§zai el®r-
t®k a sztratoszf®r§t. A l®gkºrbe por, k®n- ®s 
sz®ndioxid ker¿lt, ®s ebbŜl ad·d·an 1816 
nyar§n havazott Eur·p§ban. Lord Byron akkor 
is ºsszeh²vta a szok§sos ²r·tal§lkoz·t Sv§jcban, 
de a bor¼s ®s zimank·s idŜben az ²r·k a kast®ly 
termeibe szorultak, ®s horrorisztikus tºrt®nete-
ket mes®ltek egym§snak. Mire Mary Shelley 
meg²rta Frankenstein legend§j§t. 
Azt, hogy hogyan, mik®nt v§ltoztat a m¼lt a 

jelenen, ®s az majdan mik®nt hat a jºvŜre: nem 
tudhatjuk. A sz§nd®kok, m®g ha oly j·k is, nem 
elegendŜk, hiszen a sok sz§nd®k ak§r m®g ki is 
olthatja egym§st. Elfelejteni nem szabad, hogy 
mindannyian hat§ssal vagyunk az ®let foly§s§-
ra, ®s nem mentes¿lhet senki a felelŜss®g al·l. 
Kinek -kinek megvan a feladata, amit tennie 
kell ð m®g ha az par§nyinak, jelent®ktelennek 
tŪnik is ð, mert ha nem, akkor hi§nyos lesz az 
alkot·-terv. Tenni kell a k¿ldet®s teljes¿l®s®®rt, 
mikºzben tudni kell: a legfŜbb ir§ny²t· a Ter-
m®szet. 
Ha ®let¿nket az Ŝ szempontjai szerint szer-
vezz¿k, ha alkalmazkodunk ð ®s nem minden 
§ron ®s fŜk®nt nem gŜgºsen legyŜzni akarjuk ð, 
akkor ®lhetŜbb lenne a jelen, ®s jobb a jºvŜ. 
Ha tud§sunkat, energi§nkat arra haszn§l-
n§nk, amit a term®szet sz§munkra mutat, ®s 
lelkesen felaj§nl, ha szem¿nk, f¿l¿nk ®s fŜleg 
esz¿nk venn® a jeleket, akkor a ăszesz®lyesó 
jelzŜvel illetett term®szetenergi§kat a Fºld 
meg·v§s§ra, a bioszf®ra, vagyis a glob§lis 
ºkol·giai rendszer fenntart§s§ra haszn§ln§nk. 
Persze ehhez az sz¿ks®geltetik, hogy egy-k®t, 
az ember §ltal ð moh·s§gb·l, kapzsis§gb·l 
fel®p²tett, hatalomv§gyt·l ð, elvakultan alkotott 
rendszert megsz¿ntess¿nk, mert csak ²gy 
lehets®ges az emberis®g fennmarad§sa, a szebb 
®s a jobb ®let. 

(bi) 
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Kºrtv®lyes ćkos 
 

 

Hozd  
a pusk§m, Mamus! 

 
 
 
 
ð Smith-®k is elkºltºznek, Mamus ð motyogott az orra el® a f®rfi, mikºzben a szem-
kºzti s¿rgºlŜd®st figyelte, ®s ¿gyet sem vetett az ablakon t¿krºzŜdŜ r§ncos arcra. ð 
Nem b²rt§k a nyom§st, pedigé milyen sz®p kis h§zban laktak. 
A feles®ge a nagyszoba kanap®j§n ¿lt, minden figyelm®vel a kom·tosan dolgoz· ke-
z®t t¿ntette ki. L§b§n§l k®t izgŜ-mozg·, hasas gombolyag fek¿dt egy kis kos§rban, 
mintha csak kis h§zi kedvencek lenn®nek. Reggel ·ta l§that·an fogytak, ahogyan az 
ºregasszony tudom§nya folyt§n a fonalakb·l testes pul·ver k®sz¿lt megsz¿letni.  
Mamust idestova negyvenk®t esztendeje ð m®g a 21. sz§zadban ð vezette olt§r el® Pa-
pus, ®s csaknem m§sf®l ®vtizede, hogy az egykori menyasszony megromlott hall§sa 
miatt csak z¿mmºg®sk®nt ®rz®kelte a neki sz§nt szavakat. A felk²n§lt modern implan-
t§tumokt·l jobban idegenkedett, mint amennyire a s¿kets®gtŜl f®lt, ez®rt maradt an-
nak, akiv® a term®szet tette: csºndbe burkol·z·, a sorssal megb®k®lŜ ºregasszonynak. 
A vil§g m§r am¼gy is mindent elmondott neki, amire k²v§ncsi lehetett; minek f§rassza 
h§t mag§t hi§baval·s§gokkal? 
ð Elhiszed ezt? ð emelte meg a hangj§t Papus, de az ablakt·l a vil§g®rt sem fordult 

volna el. ð Azt hiszem az utc§ban, de meglehet, hogy eg®sz Lownillben m§r csak mi 
maradtunk r®gieké no meg tal§n a hab·kos Jackson. A hibbant m®g §llja a sarat, no de 
a tºbbiek? Mi®rt engedt®k magukat bepalizni?  
A f®rfi kicsit oldalra ford²totta a fej®t, v§rt, majd morgott egy sort a m§sik n®mas§ga 
miatt. Nem neheztelt k¿lºnºsk®ppen az asszonyra, tudta, hogy furcsa p§rost alkotnak 
Ŝk ketten. Az ut·bbi ®vekben egym§ssal alig ®rtett®k meg magukat, ®s egyre ink§bb 
b§nt§k, hogy nem v§llaltak gyerekeket, ®s hogy az idŜ kegyetlen¿l elmarta mellŜl¿k a 
kºzeli csal§dtagokat. Mindennapjaikba a szomsz®dok hoztak n®mi v§ltozatoss§got; a 
kºzºs eb®dek, a kerti partik ®s az utcai mulats§gok olykor meghitt, m§skor szenved®-
lyes vagy tanuls§gokat hoz· besz®lget®sei szinte megfiatal²tott§k Ŝket.  
Egy h·napja azonban feje tetej®re §llt a vil§g kºr¿lºtt¿k. 
Graufolk®kkal kezdŜdºtt a sor. Szombat reggel nagy kºltºztetŜ j§rmŪ jelent meg a 
h§zuk elŜtt, amolyan igazi, orsz§g¼tzab§l· szºrnyeteg, az oldal§n nagy feliratokkal. J· 
hat ·r§n kereszt¿l etette h§rom sz¿rkeover§los ember b¼torokkal, l§mp§kkal ®s dobo-
zokkal, majd a kamion a d®li harangsz·t megelŜzŜen, a csal§di aut·t kºvetve v®gleg 
eltŪnt az utca v®g®n. Mrs. Graufolk hi§ba fogadta el k®t nappal ezelŜtt a vacsorameg-
h²v§st, sz· n®lk¿li t§voz§sukkal fogh²jas lett az asztalt§rsas§g, amely a rengeteg ki-
mondott k®rd®stŜl ®s fellelhetetlen v§laszt·l furcsa lelki§llapotban tºltºtte az est®t. 
Papus akkor egy palack borral tºbbet §ldozott fel a hangulat kedv®®rt, de hi§ba: a bi-
zonytalans§g mindenn®l nagyobb j·zan²t· hat§ssal b²rt. 
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A kºvetkezŜ napokban megsŪrŪsºdtek az esem®nyek, ®s ¼jabb g®pszºrnyek lept®k el 
az utc§t, hogy egyre tºbb szomsz®dot, bar§tot ®s kedves besz®lgetŜpartnert ragadjanak 
el. A f®rfi §mulva figyelte, hogy milyen gyorsan hullik darabokra a csendes kisv§ros j·l 
ismert arcokkal teli vil§ga, ®s adja §t a hely®t valami ¼jnak, idegennek. Mamus unszo-
l§s§ra tºbbszºr is megpr·b§lt kapcsolatot teremteni a bekºltºzŜkkel, de egyszer sem 
j§rt sikerrel. A bal kez®re esŜ h§z ¼j tulajdonosa ð vasaltinges, nyakkendŜs, br·kerfor-
ma f®rfi ð, lekicsinylŜen b§nt vele, rangj§hoz nem illŜnek ®rezhette a cicanadr§gos ºreg 
kºzeled®s®t. A csal§dfŜ feles®ge m®g csak sz·ra sem m®ltatta, am²g a rakod·kat ir§ny²-
totta a h§z sz®lt®ben-hossz§ban, ®s a gyerekekkel sem jutott tºbbre; a leg¼jabb gener§-
ci·s videoj§t®kok nagyobb vonzerŜvel b²rtak n§la. 
M§sodik k²s®rlet®t a nyelvi k¿lºnbºzŜs®g hi¼s²totta meg: a dr§ga, m¼lt sz§zadi b¼to-
rok kºzºtt §ll· francia a vil§g®rt sem akart megsz·lalni angolul. Nem j§rt szerencs®vel 
k®sŜbb sem, m²g a m§sodik h®t v®g®re levonta a kºvetkeztet®st, hogy az eddigi §lmos 
v§roskak®nt jegyzett Lownill a tehetŜs, bunk· ¿zletemberek, bar§ts§gtalan arab herce-
gek ®s nagyk®pŪ politikusok kedvenc f®szk®v® v§lt. Nem ®rtette az okokat, csak azt 
l§tta, hogy valakik sz§nt sz§nd®kkal felt¼rt§k kºr¿lºtte a vil§got, ®s szerette volna 
tudni, vajon kinek a nyak§t szorongathatn§ meg emiatt.  
A sz¿rke ºltºnyºs, aktat§sk§s figura l§togat§s§val legal§bb erre a k®rd®sre v§laszt 

kapott.  
ð J· napot k²v§nok! ð kºszºntºtt r§ hangosan k®t nappal kor§bban, amikor Papus 
v®gre ajt·t nyitott a m§sodik csengŜsz· ut§n. M§r elsŜre is tal§lt benne valami nyugta-
lan²t·t: hi§ba a k®zzel tapinthat· ºnbizalom, a mosolyban rejtŜzŜ kedvess®g ®s a diva-
tos k¿lsŜ megjelen®s, hat§rozottan tasz²totta az ®let®be betolakod· idegen.  
Bizalmatlanul kºszºnt vissza. Miut§n megtudta, hogy l§togat·ja a PanAmerica Ingat-
lant§rsas§g alkalmazottjak®nt, hivatalos ¿gyben szeretne besz®lni vele, egy mogorva 
õmit akar?õ k®rd®s k²s®ret®ben eltorlaszolta a bej§ratot egy esernyŜtart·b·l kivett base-
ball¿tŜvel. A t§rsalg§s ezut§n felett®bb rºvidre siker¿lt. Az ¿gynºk aj§nlatott tett a 
h§zra, ®s olyan mes®sen magas §rat mondott, ami felkeltette Papus gyanakv§s§t. Persze 
elutas²totta, amitŜl a m§sik elŜbb els§padt, majd hebegve-habogva ¼jra elism®telte az 
ºsszeget. Kitartott m®g akkor is, amikor harciasan megemelkedett az ¿tŜ, ®s csak akkor 
f¼jt visszavonul·t, amikor a h§zigazda annak ecsetel®s®be fogott, hogy mit tesz vele, ha 
nem kotr·dik azon nyomban a mag§nter¿let®rŜl. Utolj§ra meg is fenyegette a t§voz·t, 
hogy legkºzelebb a pusk§j§val tesz pontot az ®rtelmetlen sz·cs®pl®s v®g®re. 
M®g aznap este megtiszt²totta az eml²tett fegyvert, ®s odak®sz²tette az emeleten erre 
haszn§latos szekr®nybe. Mamussal megbesz®lt®k a maguk kºr¿lm®nyes, kiab§l·s-
visszak®rdezŜs m·dj§n a helyzetet, ®s ¼gy l§tta, hogy a feles®ge is meg®rti az elhat§ro-
z§s§t, ®s b§r nem helyesli, de mindenk®ppen t§mogatja a f®rj®t. 
Balsejtelmei nem csitultak a kellemetlen eset ·ta, ®s most Smith-®k t§voz§s§val az 
utols· bar§tokt·l is k®nytelen volt megv§lni. Hat§rozott haragot ®rzett a sz¿rkeºltº-
nyºs ir§nt, akinek ®lete rosszra fordul§s§t kºszºnhette. B§rcsak a keze kºz® kaphatn§, 
ha csaké 
Az ¿gynºk ekkor l®pett a h§zhoz vezetŜ kerti ¼tra.  
ð Nem hiszem el! ð kerekedett el Papus szeme. ð M®g van bŜr a k®p®n! ð suttogta az 
ablak¿vegnek. 
Bamba arckifejez®ssel n®zte az ºltºnyºst, majd elhat§roz§sra jutva haragosan felpat-
tant ®s elbŜd¿lt:  
ð Hozd a pusk§m, Mamus!  
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Megvadult bika m ·dj§ra j§rk§lt fel-al§ a szob§ban, kºzben folyamatosan motyogott 
maga el®; hossz¼, szitokszavakkal gazdagon tark²tott monol·gj§nak a csengŜ vetett 
v®gett. Csak ekkor n®zett ut§na, hogy vajon ®rkezik-e m§r az asszony a pusk§val. Meg-
rºkºnyºd®s®re ®lete p§rja ugyan¼gy kºtºgetett tov§bb, mintha kºzben mi sem tºrt®nt 
volna. T®tov§n §llt egy pillanatig, azt§n a tŜle telhetŜ legnagyobb iramban megindult 
az emelet fel®. A m§sodik csengŜsz· a l®pcsŜn ®rte, a harmadik pedig a szekr®ny elŜtt. 
Kinyitotta, ®s ®rtetlen¿l b§mult a puska hŪlt hely®re. Arra gondolt, hogy h§tha a szeme 
csalja meg, vagy net§n elfelejtette visszatenni a hely®re a fegyvert, ez®rt feld¼ltan kuta-
kodni kezdett. Kºzben ajt·csap·d§st, majd besz®lget®s hangjait hallotta lentrŜl ®s kia-
b§lva elism®telt mondatokat. F®lbehagyta a szoba feld¼l§s§t ®s megindult a fºldszint 
fel®. 
Odalent ked®lyes k®p fogadta: az ºltºnyºs a nappali kis asztala mellett ¿lt ®s moso-
lyogva kiab§lt ăigentó a mellette §ll· feles®g®nek.  
ð K®rsz k§v®t te is, Papus? ð fordult f®rje fel® az asszony. 
Alig hallotta a k®rd®st, ®rtetlen¿l b§multa a jelenetet. M®g a haragj§r·l is megfeled-
kezett, amikor alvaj§r· m·dj§ra elŜrebotork§lt, ®s belezuttyant a kanap®ba. B·lintott 
egyet, ®s csendben b§multa az ¿gynºkºt. Egy sz·t sem sz·ltak, am²g meg nem ®rkezett 
a be²g®rt ital, ®s ez l§tszatra egyik¿ket sem fesz®lyezte. 
ð Kºszºnºm, Mrs. Pollack! ð vette el a cs®sz®t a fiatalember. 
ð Hogy mondja? ð k®rdezett vissza Mamus. 
ð A KćV£Té K¥SZ¥N¥M! ð kiab§lt, emelgette a cs®sz®t ®s mosolyogva b·logatott 
a vend®g. 
ð Mit akar? ð pr®selte ki v®gre mag§b·l Papus. 
ð Mr. Pollack! ElŜszºr is engedje meg, hogy kifejezzem ºrºmºmet, ami®rt m§sodj§ra 
is lehetŜs®get biztos²t t§rsas§gunk ®s a magam sz§m§ra, hogy ºn el® t§rjuk aj§nlatun-
kat. ð A h§z ura csak h¿mmºgºtt komment§l§sul. ð Nos, ºsszedugtuk a fej¿nket az 
irod§ban, ®s arra jutottunk, hogy ºn teljesen jogosan utas²totta el az elsŜ, hogy is mond-
jamé m®lt§nytalan felaj§nl§sunkat. Ez¼ttal kedvezŜbb kond²ci·kkal jelentkez¿nk, 
biztos vagyok benne, hogyé 
ð MI£RTé ENGEDTEDé BEé MAMUS? ð sz·tagolta az asszony fel® fordulva a f®r-

fi.  
ð Olyan ritk§n vannak vend®geink, Papus ð v§laszolt a c®rnav®kony nŜi hang. ð Ez a 
fiatalember pedig olyan kedvesnek l§tszik, biztos vagyok benne, hogy j·l elbesz®lge-
t¿nk majd.  
ð Ēgy lesz, Mrs. Pollack! Nagyon sok ®rdekes dolgot mondhatok, ami minden bizoé 
ð AZT HITTEM, HOGY MEGB ESZ£LT¦K!  
ð Dr§g§m! Azt nem mondtad, hogy pont errŜl a kedves ¼riemberrŜl van sz·é 
Papus l§that·an ºsszeroskadt, tekintet®vel az elŜtte gŜzºlgŜ, eddig ®rintetlen k§v®t 
t¿ntette ki. 
ð Nos, Mr. Pollack! Higgye el, hogy nem b§nja meg a r§m szentelt idej®nek egyetlen 
m§sodperc®t sem.  
ð M§ris b§nom ð motyogta a h§z ura ®s rem®nykedve felpillantott, de m®g a base-
ball¿tŜt sem tal§lta a szokott hely®n. Vend®ge kºzben pap²rokat var§zsolt elŜ az akta-
t§sk§j§b·l ®s a legink§bb megnyerŜnek sz§nt mosoly§val t¿ntette ki. EttŜl Papus ¼gy 
®rezte, hogy kiny²lni k®sz¿l egy bicska a zseb®ben.  
ð Bel§ttuk, hogy kor§bbi aj§nlatunk nem megfelelŜ az ºnºk sz§m§ra, ²gy ez¼ttal fel-
emelj¿k a v®gºsszeget ºt milli·ra, ®s egy®b szolg§ltat§sokat is felk²n§lunk a h§z®rt 
cser®be. ð Rºvid hat§ssz¿netet tartott, hogy hallgat·s§g§nak legyen ideje felfogni sza-
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vai s¼ly§t. Papus beletºrŜdŜ arcot v§gott ®s b§r a feles®ge k²v§ncsinak tŪnt, l§tszatra 
semmit sem fogott fel az elhangzottakb·l. ð ¥ºº, ¼gy gondoljuk, ºnºket ®rdekelhetik a 
mi extra kit®teleinké ð ism®telte, de a h§zigazd§k arc§r·l nem olvashatott le b§tor²t§st. 
ð Nos ð folytatta rend¿letlen¿l ð, bizony§ra hallottak a Los Angeles-i ®lm®nyparkr·l. 
F®l ®vig ®lvezhetik minden egyes szolg§ltat§s§t: a csod§s antigravit§ci·s ®lm®nyme-
dence 2110 legnagyobb tal§lm§nya, szimul§ci·s termeiben minden koroszt§ly megta-
l§lja a szem®lyre szabott ®lm®nyeket, ®lvezeti hat§sfoka olyan magas, hogy ¼gy ®rzik 
majd, mintha megfiatalodtak volna. ð Ēgy dar§lta, mintha egy katal·gusb·l olvasn§. ð 
Ugye, szeretn®nek ¼jra fiatalok lenni?  
ð Hogy mondja, kedves? ð k®rdezte mosolyogva Mamus. 
ð SZERETNE ĒJRAé FIATAL LENNI? ð kiab§lt az ingatlan¿gynºk, ahogyan azt Pa-
pust·l hallotta. 
ð Fiatal? Maga vissza tud fiatal²tani minket? 
ð NEM, £N CSAK AZTé 
ð Hagyjaé majd ®n elmondom k®sŜbb neki ð sz·lt kºzbe a h§z ura. ð MAJD K£SśBB 

ELMONDOM!  
Az asszony megnyugodva h§tradŜlt ®s csillog· szemmel n®zett hol az egyik, hol a 
m§sik f®rfira.  
ð Kapcsolatban §llunk a DinaTech gy§rral, ami, mint tudja, a legkorszerŪbb implant§-
tumokkal szolg§lja az emberis®get. Egy j· f¿lp·tl§ssal jobban hallana a feles®ge, mint 
kor§bban b§rmikor! 
ð Nem szereti a g®peket. 
ð £rtem. A NeoHosp foglalkoztatja a vil§g legjobb l®zerseb®szeit. Ma m§r rutinmŪt®t 
egy ilyen egyszerŪ beavatkoz§s, semmibe nem ker¿l bele²rnunk a szerzŜd®sbe egy 
pontot, ami szerinté 
ð F®l az orvosokt·l, ink§bb marad s¿ket. 
ð Nos, ®rtem. Akkor folytatn§m. V§laszthatnak a vil§g b§rmely nagyv§rosa kºz¿l, 
hogy hol szeretn®nek ®lni. Mindenhol birtoklunk luxuslak§sokat, amit huszonn®gy 
·r§n bel¿l az ºn nev®re ²rathatunk. New York, Washington, vagy net§n P§rizs, Lon-
don, esetleg Isztanbul? Nem okoz gondot. Mag§nrep¿lŜt is kapnak, amit d²jtalanul 
haszn§lhatnak a kºvetkezŜ f®l ®vben. Bej§rhatn§k az eg®sz vil§got ®s megszervezhet-
n®nk egy orbit§lis utaz§st is. ð Az ®rdeklŜd®s legkisebb jel®t sem fedezte fel Papus 
arc§n, ²gy egyre csºkkenŜ lelkesed®ssel folytatta: ð Az ºnºk rendelkez®s®re tudjuk 
bocs§tani a ma l®tezŜ technol·giai v²vm§nyok legjobbjait. Virtu§lis Val·s§g-mozi, 
szem®lyi MI, l®gkºzleked®sre is alkalmas aut· ®sé 
ð Mi®rt? 
ð Parancsol, Mr. Pollack?  
ð Mi®rt tett®k tºnkre az ®let¿nket? ð motyogta Papus. ð Mi®rt vett®k meg a v§rost ®s 
mi®rt akarj§k a h§zunkat? 
ð Nos, Mr. Pollack, az iroda felhatalmazott a v§laszra, hiszen az ºn szem®lyis®ganal²-
zise alapj§n val·sz²nŪtlen, hogy egyed¿l pr·b§ln§ ®rt®kes²teni az ingatlant. Sz·val ð 
vett nagy levegŜt ð, a Top Science m®rt®kad· magazin jºvŜ h®ten lekºzºl majd egy 
cikket, amibŜl kider¿l, hogy a glob§lis felmeleged®sbŜl ad·d· elker¿lhetetlen kataszt-
r·fa mely vid®keket s¼jtja a legink§bb, ®s mely v§rosokat a kev®sb®é Lownill igen 
kedvezŜ fekv®se miatt az alig ®rintett z·n§ban fekszik, amibŜl kev®s tal§lhat· a Fºldºn. 
ð Sz·val, itt alig fog ®rzŜdni a katasztr·fa? 
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ð Pontosan! A vil§g tehetŜs emberei minden p®nzt megadnak az ilyen fekv®sŪ ingat-
lanok®rt, mint az ºn®. ¥nnek c®lszerŪ most megv§lnia tŜleé Nagyon sokat kereshet 
vele, igazi kir§ly m·dj§ra ®lhet a katasztr·f§ig. 
ð Az ¼j szomsz®dok ezek szerint milliomos nagykuty§k? Hercegek, bank§rok meg 

politikusok?  
ð Igen, ®sé maffi·z·k, gengszterek, drogb§r·k ð j§tszotta ki egyik ¿tŜk§rty§j§t az 
ºltºnyºs, mikºzben ºnel®g¿lten vigyorgott.   
ð £rtem. £s mi van akkor, ha maradni akarok? 
ð Maradhat, de nem aj§nlom. ElŜbb-ut·bb kitºr az Ŝr¿let, fosztogat·k ®s band§k jºn-
nek majd, hogy elvegy®k, ami az ºn®. Utcai harcok lesznek, eg®sz kis h§bor¼ alakul ki a 
h§zak®rt. 
ð Gondolom, ezt nem mond ta el a vevŜknek. 
ð Oh, dehogynem! śk viszont vannak annyira gazdagok, hogy v§s§rolhatnak az §lta-
lunk felk²n§lt v®delmi berendez®sekbŜl. Ēj otthonukat ²gy a lehetŜ legbiztons§gosabb§ 
tehetik, hogy a rabl·kt·l ugyan¼gy ne kelljen f®lni¿k, mint a katasztr·f§t·l.  
Az ¿gynºk mikºzben besz®lt, sz¿ntelen¿l mosolygott. L§that·an nyeregben ®rezte 
mag§t, mint aki megtal§lta az ¿gyf®l gyenge pontj§t ð most m§r csak nyom§s alatt kell 
tartania, hogy nemsok§ra r§t®rhessen a szerzŜd®s al§²r§s§ra.    
ð Nos, mi a v§lasza? 
ð Meg kell besz®lnem a feles®gemmel! Ugye meg®rti? 
ð Persze, ez csak term®szetes. Kimenjek addig? 
ð Nem, egy§ltal§n nem sz¿ks®gesé ººº, gyorsan megoldjuk. ð Azzal a feles®ge fel® 

fordult Papus. ð MAMUS! ð A nŜ felfigyelt a hangos szavakra. ð EL¦LD¥ZT£K A 
SZOMSZ£DAINKAT!  
ð Nos, ezé nem eg®szen ²gy van, Mr. Pollack ð pr·b§lkozott az ¿gynºk. 
ð AZT AKARJćK, HOGY MI IS ELMENJ¦NK! ð folytatta Papus, ®s szavaira Mamus 
arc§b·l kifutott a sz²n. 
ð Hogyé? 
ð Az ºnºk ®rdek®bené ð magyar§zkodott ®rthetetlen¿l halkan az ºltºnyºs. 
ð AZ ĒJ SZOMSZ£DAINK GYILKOSOK £S GONOSZTEVśK! 
ð Igaz ez?  
Az asszony k®rd®s®re m§r nem jutott felelet, az ¿gynºk partra vetett hal m·dj§ra t§-
togott. A k²nosan hossz¼ra ny¼lt csºndet a nŜ beletºrŜdŜ hangja tºrte meg.  
ð Az §gyé alatt, Papus. 
Mamus szavaira a h§z ura az este folyam§n elŜszºr elmosolyodott, majd felemelke-
dett ¿lt®bŜl ®s megindult az emeletre vezetŜ l®pcsŜ fel®. A vend®g kºzben ®rtetlen¿l 
n®zett a nŜ arc§r·l a t§voz· f®rfi h§t§ra, ¼gy ®rezte mag§t, mintha idegen nyelvet be-
sz®lŜk kºz® keveredett volna. 
ð Szerintemé menek¿ljºn. 
ð Parancsol, Mrs. Pollack? ð ®rtetlenkedett az ºltºnyºs. FentrŜl f®mes kattan§sok, 
majd a h§zigazda l§bainak d¿bben®sei hallatszottak. 
ð Menek¿ljºné h§t s¿ket maga? 
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Mi felnŜttek is b§tor ®s sikeres jºvŜrŜl §lmodtunk gyerekk®nt. De ezt nem is olyan 
kºnnyŪ megval·s²tani a nagybetŪs ®letben. Mit tehet¿nk ºnmagunk ®s gyermekeink 
®rdek®ben?  

 
A pozit²v ºn®rt®kel®sŪ ember b§tran n®z a jºvŜbe, nem f®l a kih²v§sokt·l, kudarcai 
ellen®re is pozit²van ®rt®keli saj§t teljes²tm®ny®t, szem®lyis®ge sokoldal¼. Az ilyen 
t²pus¼ emberek pozit²vabban §llnak az ®lethez, ez®rt gyakran sikeresebbek is. 
Azt hiszem, mindenki ilyennek §lmodta meg felnŜttkori ºnmag§t, de gyermek®nek 
mindenk®ppen ezt szeretn® biztos²tani. N®zz¿k, mi is kell mindehhez, hogy gyerme-
k¿nk pozit²van tekintsen ºnmag§ra. 

 

1. Fontos a sz¿lŜi p®ldamutat§s. Az ºn®rt®kel®s r®sze az ºnmagunkba vetett hit ®s az 
®nk®p. Az ®nk®p az a v®lem®ny, amit saj§t ®rt®keinkrŜl, megjelen®s¿nkrŜl, k®pess®ge-
inkrŜl alkotunk. A pozit²v ºn®rt®kel®shez elengedhetetlen, hogy saj§t test¿nkkel har-
m·ni§ban legy¿nk. Egy gyerek sz§m§ra nagyon fontos tapasztal§s, hogy sz¿lei hogyan 
§llnak saj§t test¿khºz. Itt most az eg®szs®ges t§pl§lkoz§s mellett arra is gondolok, hogy 
egy sz¿lŜ sokszor takargatni val·nak ®rzi saj§t test®t. Val·sz²nŪleg, mert saj§t maga 
sz§m§ra sem k²v§natos, nem ilyenrŜl §lmodott. De akkor, ha nem tetszik, amit a t¿kºr 
mutat, akkor vagy tegyen ellene, vagy bar§tkozzon meg vele. Bizony nagyon sokat 
ronthat a dolgon, ha t¿kºrbe n®zve folyamatosan ·cs§roljuk saj§t test¿nket, mert ak-
kor, hogyan is fog a gyerek hozz§§llni saj§t test®hez serd¿lŜk®nt, amikor ar§nytalanul 
hossz¼ a karja ®s pattan§sos az arca? Az a legjobb, hogy megtanulja, hogy, ha valami 
nem tetszik, akkor azon megpr·b§lunk v§ltoztatni. Amin nem lehet v§ltoztatni, (testal-
kat, magass§g, bŜrsz²n) azt pedig megtanuljuk elfogadni. 

 

2. L®nyeges egy gyerek sz§m§ra, hogy sz¿lei hogyan reag§lnak saj§t hib§ikra. Nem a 
legjobb megold§s, ha hib§k ut§n Ŝr¿lt ºnb¿ntet®si folyamat indul el (Jaj, milyen szºr-
nyŪ feled®keny vagyok. Ez borzaszt·!) Az apr· feled®kenys®get ®s hib§kat jobb prakti-
kus megold§sokkal (jegyzet, eml®keztetŜ a telefonban) vagy egy csipetnyi humorral 
kezelni. Ċgy majd gyermek¿nk is meg fogja tudni bocs§tani ºnmag§nak, ha nem tºk®le-
tes. 

 
3. EgyszerŪ az ºsszef¿gg®s a dics®ret ®s az ºn®rt®kel®s kºzºtt. Szinte mindenkinek 
egy®rtelmŪ, hogy a gyereket dics®rni kell. Igen, de nem mindegy, mik®nt tessz¿k 
mindezt. L®nyeges, hogy ne vigy¿k t¼lz§sba. Sajnos nincs semmilyen m®rŜsz§m, hogy 
egy gyereket naponta §tlagosan h§nyszor kell megdics®rni, hogy az a jav§ra v§ljon. 
Butas§g is lenne. Ehhez a k®rd®shez is §lljunk rugalmasan. A t¼lz§sba vitt dics®ret 
elŜbb-ut·bb elveszti var§zs§t ®s jelentŜs®g®t. Fontos, hogy ne §ltal§noss§gokat mond-
junk neki. Ker¿lendŜ: ăMilyen okos/ ¿gyes vagy.ó,  ăEz nagyon sz®p!ó kifejez®sek. 
EzekbŜl a mondatokb·l nem lehet tudni, hogy val·ban odafigyeltek-e a gyerek munk§-
j§ra, ®s hogy t®nyleg komolyan gondolt§k-e, amit mondtak. Az §ltal§noss§gok helyett 

A sikeres gyermek, avagy a pozit²v ºn®rt®kel®s kialak²t§sa 
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haszn§ljuk a le²r· dics®retet. Teh§t az ă¦gyes vagy!ó helyett: ăNagyon ¿gyesen betet-
ted a dobozba a j§t®kaidat.ó Vagy: ăSz®p ez a rajz, nekem nagyon tetszenek a sz²nek, 
amiket v§lasztott§l.ó A ăsz®pó ®s ă¿gyesó szavak helyett haszn§ljunk odaillŜ kifejez®-
seket.  ă¥r¿lºk, hogy ilyen kitart· vagy.ó  ăMost nagyon pontos  volt§l. Az ²g®retedhez 
h²ven haza®rt®l 8 ·rakor.ó ăMilyen j·sz²vŪ vagy, hogy megosztottad a csokidat a bar§-
taiddal.ó 

 
4. A kudarcok, veres®gek elvisel®s®hez nagyon fontos a sokoldal¼ szem®lyis®g. Ezt a 
szaknyelv selfkomplexit§snak h²vja. Self, azaz szem®lyis®g. Komplexit§s, azaz ºssze-
tetts®g. Ezen azt ®rtj¿k, hogy tºbbf®le szerepe van az embernek. Egy nŜ lehet anya, 
feles®g, nŜ, bar§tnŜ, j· t§ncos, j· edzŜt§rs stb. egy szem®lyben. Min®l tºbb szerepe van 
egy embernek, ann§l kºnnyebben viseli a kudarcait. Mert lehet, hogy egyik nap cs¼-
ny§n ºsszeveszett a bar§tnŜj®vel, de att·l m®g j· anya, kedves feles®gé Vagy, ha le-
szidja a fŜnºke, att·l Ŝ m®g ugyanolyan j· t§rs, ®s kellemes bar§t. Egy-egy nagyobb 
veres®g, kudarc ut§n kºnnyebb fel§llni, ha a tºbbi szerep aktu§lisan pozit²v ®rt®kel®se 
kih¼z a bajb·l. 
Ez a szem®lyis®gbeli ºsszetetts®g a gyerek szempontj§b·l ¼gy ®rhetŜ el, ha olyan fel-
adatai vannak, amit t®nyleg szeret, tud vele azonosulni (kedvelt tev®kenys®gek, k¿lºn-
·r§k). Teh§t, ha az®rt j§r v²zilabd§zni, mert szereti, ®s v²zip·l·snak tartja mag§t, akkor 
ez a szem®lyis®g®nek egy r®sze. De, ha ez csak egy kºtelezŜ feladat, sz¿lŜk §ltal elŜ²rt 
edz®s, akkor az nyŪg. Az ilyen jellegŪ k¿lºn·ra nem seg²ti szem®lyis®ge komplexebb®, 
sokoldal¼v§ v§l§s§t, ²gy a kudarcok elvisel®s®ben sem seg²t. 

 
5. Elengedhetetlen, hogy a gyerek meg®lje azt, hogy Ŝt, hib§ival egy¿tt is szeretik. 
Minden b¿ntet®skor, szidalmaz§skor emeld ki, hogy a gyereket nagyon szereted, de 
amit tett, az butas§g, ne tegye m®g egyszer. Ezzel a viselked®ssel azt kºzvet²ted a 
gyermek fel®, hogy nem baj, ha hib§zik, att·l m®g szerethetŜ. Ċgy kºnnyebb az ¼j, isme-
retlen dolgokhoz hozz§kezdeni, ®s nyitottabb§ v§lik a vil§gra. ¥n®rt®kel®se is kiegyen-
s¼lyozottabb lesz. 

 

6. L®nyeges, hogy a sz¿lŜ engedje cselekedni gyermek®t. Teh§t a rettentŜ agg·d§s 
mellet adjunk teret a gyereknek, hogy kipr·b§lja mag§t k¿lºnbºzŜ, sz§m§ra idegen 
helyzetekben. Ezzel hozz§j§rulunk min®l sz®lesebb ºnismeret®hez ®s helyes ºn®rt®ke-
l®s®hez. Magyar§zatk®nt §lljon itt Csernus doktor gondolata: ăAz a kih²v§s, az a fel-
adat, amit a sz¿lŜ old meg, az a sz¿lŜ ºnbizalm§t erŜs²ti, nem a gyerek®t.ó 

 
7. V®gezet¿l az §lmainkr·l ®s v§gyainkr·l. Bizony ezekrŜl sem szabad megfeledkez-
ni. Az ide§lis-®nk®p mindig §lmainkat mutatja, milyenek is szeretn®nk lenni. Ha ez 
nem teljesen azonos a val·di ®nk®p¿nkkel, az nem baj, hiszen ez a kis k¿lºnbs®g lesz a 
legtºbb cselekedet¿nk hajt·ereje. Ċgy haladunk mindig elŜre ®s ®r¿nk el ¼jabb ®s ¼jabb 
sikereket. 
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1. 
 
éSzerettem azt a j§tsz·teret. Ak§rh§nyszor megfordultam ott, egy kiber rºgtºn ®sz-

revett, ®s beh²vott maga mell® az §ska-h§zba, a m§sz·k§ba vagy ak§r a krist§ly-
homokoz·ba. Az volt az egyik kedvenc helyem! Hi§ba voltam koszos, ha bem§sztam 
oda, akkor ehettem a homokb·l, amikor csak akartam, ®s nemhogy beteg lettem volna 
tŜle, de m®g t§panyagokat is tartalmazott! 
Az §ska-h§z ki volt p§rn§zva, olyan ®rz®st keltett, mintha gyurm§ban l®pkedn®k. 
£pp ez®rt volt kºtelezŜ levenni a cipŜt, ²gy m®g jobban ®lvezhettem a hely saj§toss§ga-
it. A leghiperakt²vabb gyerekek mindig ott tolongtak, hiszen s²r§s ®s hiszti n®lk¿l tud-
tak fel§llni, ha elestek. Nem volt sem horzsol§s, sem f§jdalom, sem sebtapasz. 
£s az az Ūrhaj·-szimul§tor! Mindig ott volt a legnagyobb sor, im§dt§k a korombeliek, 
²gy ®n is. Csak n®gyen mehett¿nk be, ®s az®rt a t²zperces Ūrs®t§®rt b§rmelyik kºlyºk 
odaadta volna a f®l karj§t. Im§dtam, hogy a levegŜ nem nyomott ºssze, im§dtam, hogy 
a ruh§im lebegtek, ®n pedig semmit nem ®reztem az engem kºr¿lvevŜ t®rbŜl! Ha kºp-
tem egyet, a kis ny§lcsom· kom·tosan t§volodott el tŜlem, ®s mellettem lebegett to-
v§bb. K®pes lettem volna egy eg®sz napot ott eltºlteni, d²jazni kellett volna azt, aki 
kital§lta. B§r a testet megviselte a s¼lytalans§gb·l val· visszat®r®s, hiszen a bolyg·n 
uralkod· mesters®ges gravit§ci· nagyon erŜs volt, erŜsebb, mint azon a Fºld nevŪ 
plan®t§n. 

Mindenesetre, szerettem erre az iskol§n bel¿li kis t®rre kij§rni, itt kºnnyen eltelt az a 
m§sf®l ·ra, amit a gyerekeknek j§tsz§sra adtak. A kedvenc helyem persze §lland·an 
dugig volt, ²gy hamarosan bel§ttam, hogy ®rtelmetlen egy ·r§t csak az®rt sorba §llni, 
hogy azt§n t²z percem elrep¿ljºn, ®s maradjon m®g h¼sz a j§tsz·t®r tov§bbi sz²nhelyei-
re. Mivel ezt m§r h®t ®vesen is ki tudtam sz§molni, §ttettem tºrzshelyem a krist§ly-
homokoz·ba, ahonnan bel§thattam az eg®sz udvart, ®s b§rkit megfigyelhettem. Onnan 
ragyog·an l§ttam, ahogy a k¿lvil§gt·l elv§laszt· ker²t®s t¼loldal§n a tin®dzserek be-
sz®lgetnek, vagy, ahogy eltºltik a szabadidej¿ket. Szerettem volna nagy lenni, de m®g 
mennyire! A l§nyok ®s a fi¼k m§r egy l®gt®rben voltak, kºzºs ·r§kon, ®s nem kellett 
egyenruh§t viselni¿k. A l§nyok megnºveszthett®k a hajukat, a fi¼k k¿lºn mosd·t kap-
tak, ®s ha akartak, elszepar§l·dhattak az ellenkezŜ nem ºrºkºs locsog§s§t·l. M§r csu-
p§n egyetlen szab§ly maradt; az, hogy a fi¼k nem foghatt§k meg a l§nyok kez®t, ®s 
egy§ltal§n nem ®rhettek egym§shoz kºzvetlen¿l. £n csak arra v§gytam, hogy hordhas-
sak bleszter nadr§got, kalimer felsŜt ®s hogy a tºbbi sr§ccal v®gre egy csoportba ker¿l-
hessek. 
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Azok a ruh§k! A nadr§gok tomp§n f®nylettek, ®s olyan sz²nekben pomp§ztak, ami-
lyenhez ®pp kedved volt, ®s a felsŜr®szek szint®n sz²nt v§ltottak. Ha lev§gt§l belŜl¿k 
egy darabot, mert mondjuk meleged volt, o tthon ºsszeilleszthetted a k®t r®szt, ®s a 
hozz§ kapott kis pºcºkkel ¼jra egyes²thetted azokat. Szerettem volna ilyen ruh§kat, 
igen, ®s szerettem volna v®gre egy csoportba ker¿lni a velem egyidŜs fi¼kkal. De az 
egyik alapszab§ly az volt, hogy tizenn®gy ®ves korig nem lehetett sem divatos ruh§t 
hordani, sem klikkesedni. A sz¿neteim nagy r®sze teh§t azzal telt, hogy figyeltem az 
engem kºr¿lvevŜ embereket. N®ha kivittem valamelyik j§t®komat ®s belek®pzeltem 
magam a pil·ta hely®be. 
Mivel m§r alig eml®kszem a gyermekkoromra, a Z5-ºt fogom haszn§lni, hogy visz-
szamenjek az akkori ®nem ®rz®seihez ®s gondolataihoz. £s ehhez, becses bar§tom, 
MI3V, r§d is sz¿ks®gem lesz!  

 
 
2. 

 
Iskol§ba menet elgondolkoztam rajta, vajon a madarak honnan ker¿ltek ide? L§ttam 
egy pacsirt§t, de nem tudtam eldºnteni, hogy igazi-e, vagy csak egy, a tºbbihez hason-
l· kiber. Sz®p hangja volt, ºr¿ltem neki, hogy mellettem f¿ty¿l ®s kºvet az ¼ton. 

Jobbra-balra, a lakhelyeket tart· gerend§kr·l gub·k l·gtak al§, mindegyikre magas ®s 
meredek l®pcsŜn lehetett feljutni. Olyanok voltak, mint a szºvŜmadarak f®szkei, csak 
egy sokkal teherb²r·bb ®s erŜsebb anyagb·l. Az egyik ilyen gub·ban egy kedves ºreg 
hºlgy lakott, tudtam, nem lesz baj, ha egy kicsit meg§llok ®s beveszem magam a lakhe-
lye al§. 
Berohantam az §rny®kba, leguggoltam, v§rtam, a mad§r ®szreveszi-e, hogy vele aka-
rok j§tszani. El®m rep¿lt, ®s le¿lt. Eg®szen biztos, hogy kiber volt. Kifutottam, ®s ·ri§-
sok l®pteit ut§nozva jutottam el a suliba. Alig v§rtam a sz¿netet, hogy v®gre ki szaba-
duljak a mesters®ges f®nnyel ell§tott terembŜl, hogy l§thassam az eget, melyen a milli-
·nyi csillag napkºzben is villogott. Valahol azok kºzºtt, ott volt a Fºld is, ahonnan 
elvileg mi is ®rkezt¿nk. Nem tudom, milyen lehet. Ott is s§rga a talaj? Ott is homok 
bor²t mindent, a v²z lefel® folyik? Az emberek r·zsasz²nŪek, a levegŜben ®rezni lehet a 
krist§lyok ²z®t? 
Sok k®rd®s kavargott a fejemben, de v§laszt nem kaptam senkitŜl. Be¿ltem a homo-
koz·ba, ®s kih¼ztam a t§sk§mb·l az Ūrhaj·t. Bossz¼san vettem ®szre, hogy a j§t®kot 
ir§ny²t· karperecet m§r megint otthon felejtettem. Minden karperechez h§rom t§vir§-
ny²t§s¼ rep¿lŜ- vagy gurul· sz§ll²t· j§rt, nekem volt egy helikopterem, egy aut·m ®s 
egy neh®zfegyverzettel felszerelt rep¿lŜcs®szealjam. Nagyon sokat sz·rakoztam ezzel a 
h§rom j§t®kkal, de karperec n®lk¿l sajnos nem lehetett egyiket sem ir§ny²tani. Szomor¼ 
lettem, de nem s²rtam. Krist§ly-szendvicset k®sz²tettem, ®s megettem. AzelŜtt mindig 
apa rakta nekem ºssze a szendvicset, de Ŝ m§r azelŜtt meghalt, mielŜtt elkezdtem vol-
na az iskol§t. 

ð BELSś £LM£NYð 
(olvashat· a Z5 kijelzŜj®n) 

Milyen sz®p volté Am²g teljes volt a csal§d, az ®n ®letem is teljes volt. £desany§m 
fiatal volt ®s mindenre nyitott, sokszor j§tszottunk egy¿tt, ®s n®ha Ŝ is annyira belefe-
ledkezett, hogy egy idŜ ut§n nem lehetett megmondani, mely ik¿nk gyermekibb. Persze 
h®t ®vesen mit sem tudtam arr·l, hogyan l§t engem a vil§g, csak az sz§m²tott, ®n mit 
l§tok a vil§gb·l, ®s amit ®n l§ttam, az merŜben elt®rt a val·s§gt·l. EgyszerŪen ®lveztem 
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az ®letet. De h§t a legtºbb h®t®vesnek mi m§s dolga lett volna, mint ®lvezni azt, hogy a 
vil§g len®z r§, m®gis nagyra tartja. A gyermeki ®vek gondtalans§ga a mai napig lenyŪ-
gºz, ®s mag§val ragad. Pedig 2090 ·ta m§r eltelt h¼sz ®v. Csak az volt a baj, hogy az ®n 
gondtalan ®veim hamar  el®rt®k a felnŜttkort. 

ð LEZćRVA ð 
ð MEGSZAKĊTćS ð 

ð £desap§m tartotta el a csal§dot, v§llalkoz· volt, aki olyan term®keket pr·b§lt meg 
eladni, melyek eleinte teljesen hasztalannak tŪntek, k®sŜbb azonban kider¿lt, hogy 
nagyon is fontosak ®s praktikusak. £n is ezt a v§llalkoz§st vettem §t: gyerekekre sza-
bott ăŪrut§kó-at, vagyis Ūrutaz§shoz haszn§lt ruh§kat §rultam. M®g valamikor ¿k-
nagyany§m idej®ben hatalmas b¼r§kat kellett az embereknek a fej¿kre h¼zni, ®s m®g a 
ruha felv®tele is rengeteg idŜt vett ig®nybe, azok a nevets®ges tasakok meg, amit a 
h§tukon hordtaké Nagyap§m tal§lta ki, hogy leegyszerŪs²ti ezt az elŜnytelen holmit, 
®s ezzel sokak ®let®t megkºnny²tette. ElŜszºr csak a felnŜttek ruh§j§t alak²totta §t, de 
azt§n esz®be jutott, hogy ha gyerekes csal§dok is ki akarnak majd kºltºzni a Sperora, 
hogyan viszik ki a kicsiket, ha nem lesz megfelelŜ ruh§juk az ¼tra? Ċgy h§t elkezdett 
dolgozni az ¿gyºn, ®s k®sŜbb ap§m is ºrºmmel vette §t tŜle a v§llalkoz§st. Neki kº-
szºnhetj¿k a jelenleg hordott LLV-t, a Lux Lucis Ventus-té 

ð AUTOMATIKUS ĒJRAINDĊTćS ð 
Hazamentem, ®s azt l§ttam, hogy anya a fotelban ¿lve zokog. Azt hittem, megint a 
gub·nk fog leesni, ®s elŜszºr ezt is mondta. Csak egy h®ttel ut§na vallotta be az igazat, 
®s ®n ez®rt nagyon m®rges lettem r§. ăMi®rt kellett elŜlem eltitkolnia apa hal§l§t?ó 
ăMi®rt nem lehetett elmondani a balesetet rºgtºn?ó ð §lland·an ezek a gondolatok 
cik§ztak a fejemben, ®s ez csak rontott a helyzeten. Hetekig nem sz·ltam any§hoz, csak 
a j§t®kaimmal besz®ltem, ®s az iskol§t·l is elment a kedvem. A hazugs§g nagyon rossz 
dolog, alapb·l ¼gy §lltak hozz§ a felnŜttek, hogy ez az egyik legnagyobb bŪn, §m ®n 
gyermekk®nt nem vettem ennyire komolyan a dolgot, de az®rt nagyon rosszul esett. 
Am¼gy sem nagyon besz®lgettem korombeliekkel, vagy felnŜttekkel ð mindenkibe 
belenevelt®k, hogy tartania kell az egym®teres t§vols§got t²z ®ves korig, ®s ut§na is 
lehetŜleg csak kºzºmbºs dolgokr·l besz®ljen ð, de azut§n teljesen z§rk·zott lettem.. 
Anya hazugs§ga pedig v®gk®pp megviselt. 

Csak szerettem volna otthon lenni, egy h·napig j§tszani, kiheverni a csal·d§somat ®s 
apa hal§l§t. L§tsz·lag j·l viseltem az ¿gyet, a suliban ugyan¼gy viselkedtem, mint a 
tºbbi gyerek, lesz§m²tva a sz·tlans§got, de ez megszokott volt a csoportomban. 
Ēgy h§rom h®t m¼lva, amikor hazamentem, l§ttam, hogy anya megint s²r, de akkor 
m§r nem tudtam r§ haragudni, nagyon megsajn§ltam, ®s hirtelen ®n is els²rtam magam. 
Odarohantam hozz§, megºleltem, ®s hozz§b¼jtam. Nagyon megnyugtatott az ®rint®s 
Hossz¼ percekig erŜsen szor²tottam, kapaszkodtam bel®, nehogy Ŝ is eltŪnjºn hirtelen. 
V®g¿l elaludtam, ®s a testv®rem fektetett le. F®l§lomban m®g hallottam, ahogy az ajt·m 
elŜtt besz®lgetnek any§mmal: 
ð Anya, nem hiszem, hogy j· ºtlet lenne! 
ð Sz¿ks®ge van a t§mogat§sra, ®s ®n mindent meg fogok tenni az®rt, hogy megkapja 
tŜlem! 
ð £s t®ged ki fog t§mogatni, ha teljes²ted, amit k®rt? 
ð Ez csak egy j§t®kszer, nem lesz tŜle baja! 
ð Testileg biztosan nem, de lelkileg szerinted hogy fog reag§lni? 
ð Tizenhat ®ves vagy, te is t¼l®lted, pedig el®g neh®z ®letkorban tartasz. 
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ð ś pedig h®t ®ves, a lelki s®relmek nagyobb k§rt okoznak egy ilyen kor¼ gyereknek, 
ezt te is tudod! 
ð Nem ®rdekel, ®n mindent meg fogok tenni az®rt, hogy legal§bb Ŝ j·l ®rezze mag§t! 
Azt§n elaludtam, ®s tal§n jobban is tettem. Sok olyan dolog hangozhatott m®g el, 
amit felnŜtt fejjel is neh®z lett volna ®rtelmeznem. 
Azut§n m§r a kºzºs j§t®kok anyuval sem voltak az igaziak. Nem nevetett annyit, ®s 
ha nevetett is, kºzel sem hallatszott a hangj§n az a j§t®kos cs²ny, az a vis²t·s felhang, 
ami tudatta velem, hogy j· ®rzi mag§t. Lassank®nt sz§momra sem volt m§r olyan ®lve-
zetes az egy¿ttl®t, ®s kezdt¿nk elt§volodni egym§st·l. De feltal§ltam magam, fel ®n! A 
j§t®kaim! Azok mindig ott voltak nekemé 

 
 
3. 
 
ă[é] H§rom napja bejelentette, hogy akar egy mesters®ges intelligenci§val ell§tott 
kibert. Nem lenne akad§lya, hiszen megengedhetj¿k magunknak, de hogy egy h®t ®ves 
lurk·nak saj§t robotja legyen, az enyh®n sz·lva irre§lis. 
Ami·ta az a dolog tºrt®nt, teljesen megv§ltozott, alig besz®l, de a j§tsz·t®ren azt se 
tudja, hov§ tegye a fogsor§t, ¼gy vigyorog. Agg·dom ®rte, ®s rem®lem, el fogja felejteni 
azt a kiberes Ŝr¿lts®get. [é]ó 

 
Kºr¿l-bel¿l egy h·nap m¼lva, amint haza®rtem, c®lba vettem any§t, ®s hozz§ szalad-
tam. Nagyon ºr¿ltem, hogy v®gre megint mosolyog, ®s a kedvencemet fŜzte. Ēgy gon-
doltam ez a legmegfelelŜbb alkalom a sz§monk®r®sre. 
ð A kibert megkapom, ugye? ð k®rdeztem, ®s egyenest a szem®be n®ztem. V§laszul 
nagyot s·hajtott,majd l§tva, hogy nem t§g²tok, kelletlen¿l felelt: 
ð Ha ebben a h·napban is siker¿l ºt bolyg·t szerezned, megkapod. 
Hatalmas mosollyal d²jaztam a felvet®st. 
Anya l§tva h®zagos fogsoromat, elmosolyodott, leguggolt el®m, ®s azt mondta: 
ð Tudod, hogy a fogatlan marslak·kat nem szeretik a ciklik·cok! 
Term®szetesen tudtam, hiszen akkor m®g hittem a ciklik·cokban. Olyanok voltak, 
mint a T®lap· vagy a Ny§rpele, csak ezek az organikus l®nyek elrabolt§k azokat a gye-
rekeket, akik t¼l sokat mutogatt§k csupasz ²ny¿ket. 
Elkomorultam, ®s ijedt babak®nt n®ztem a szemeibe. ś azonban mosolygott, megsi-
mogatta a fejem, ®s azt mondta: 
ð Ne agg·dj, a te fogaid nem kellenek nekik. 
InnentŜl kezdve izgatottan v§rtam az elkºvetkezŜ h·napot ®s a m¼l· napokat, hiszen 
anya meg²g®rte a saj§t kibert. Megembereltem magam, ®s minden nyolcadban szerez-
tem legal§bb egy bolyg·t, ®s elv§llaltam minden feladatot, ami®rt jutalom j§rt. 
Amikor a h· utols· napj§n hazamentem, odaadtam any§nak a noteszemet. Megn®zte, 
azt§n eltŪnt a konyha melletti ajt· mºgºtt. 
Nem szerettem azt a helyet. Mindig sºt®t volt ott, ®s csak akkor kapcsol·dott fel a 
l§mpa, ha m§r magadra z§rtad a reteszes ajt·t. Amint any§t elnyelte a sºt®t, §lland·an 
megijedtem, hogy k®sz, v®ge, ºrºkre eltŪnt! Persze ez sose volt ²gy, de ®n minden egyes 
alkalommal megr®m¿ltem, ®s amikor felbukkant, kitºrŜ ºrºmmel fogadtam megjelen®-
s®t. Ċgy most is, am²g odavolt, magamhoz szor²tottam a kocsimat, ®s fesz¿lten pºrget-
tem a kerek®t, mikºzben azt hajtogattam: gyere ki, gyere m§r ki onnan, mi van, ha egy 
ciklik·c odab¼jt?! Anya pedig hallgatott r§m. Egy pillanat alatt elŜtŪnt, ®n eldobtam az 
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aut·mat, ®s el® siettem. Egy apr·cska doboz volt a kez®ben. ElŜszºr szemºldºkºmet 
r§ncolva pr·b§ltam megfejteni, mi is lehet benne, de azt§n leszereltem a dobozr·l a 
fedŜt. 
ð Egy nyakl·g·! ð ki§ltottam vid§man, azt§n elszaladtam vele a b§ty§mhoz, hogy ne-
ki is eldicsekedjek ¼jdons¿lt szerzem®nyemmel. Elk®rte tŜlem, ®s alaposan szem¿gyre 
vette. 
ð Seg²ts beprogramozni! ð k®rleltem. 
ð Add a kezed! ð mondta, ®s ®n ²gy is tettem. Megfogta az ujjamat, ®s belenyomta. 
ð Ezt mi®rt tetted? ð k®rdeztem homlokr§ncolva. 
ð Mert ²gy csak a te kezed tudja majd elŜh²vni, csak t®ged fog hallani, ®s csak veled 
fog besz®lni. Senki m§s nem fogja se hallani, se l§tni, ºcskºs. M®g ®n sem, pedig ®n 
programozom be! 
Ekkor a kinyitott med§lk§b·l elŜugrott egy nagy, zºld alak, majd bŜre §tsz²nezŜdºtt, 
emberi arcot ºltºtt, ®s a tekintete is eg®sz ®lethŪnek tŪnt. 
ð Na, hogy tetszik? 
Hirtelen nem tudtam eldºnteni, hogy a l®ny ®l-e, vagy csak ill¼zi·. 
ð ś az? ð k®rdeztem b§tortalanul. 
ð Ha zºld f®ny k²s®ret®ben jºtt elŜ, akkor Ŝ. Ha nem, akkor dilih§zba kell tenn¿nk 
t®ged. 
ð £s nem n®zhetne ki m§sk®pp? 
B§ty§m j·t nevetett. 
ð A ti®d, azt csin§lsz vele, amit akarsz! 
Elgondoltam, milyen is lenne az ide §lis kin®zete, ®s pillanatokon bel¿l ott §llt elŜttem 
egy tetŜtŜl talpig fekete p§nc®lba b¼jtatott, sisakos MI3V (Mesters®ges Intelligencia 3D-
ben Vizualiz§lva). A p§nc®lj§t ®n, csakis ®n tudtam §ttºrni! (De mi®rt is akartam volna 
§ttºrni egy hozz§m fŪzŜdŜ MI3V p§nc®lj§t?) FelnŜtt alakot tal§ltam ki neki, felnŜtt 
izomzattal, fegyvere egyetlen csŜbŜl §llt, mellyel b§rkit meg tudott pºrkºlni, ®s amit 
¿tŜk®nt is haszn§lhatott a baseball ¼jabb, Ūrbeli v§ltozat§ban, a ăbasespaceó-ben. A 
fegyver term®szetesen nem tudott §rtani se nekem, se m§snak, minden csak programok 
tºmkelege volt, ennek ellen®re ¼gy gondoltam, ha van neki p§nc®lja, kell neki egy 
fegyver is, amivel ómegv®dhetó. Sz·val, megkaptam ®letem elsŜ k®pzeletbeli bar§tj§t, 
akit t®nyleg csak ®n l§ttam, akivel t®nyleg csak ®n besz®lhettem. A nyolcad v®g®n j·l 
ºsszebar§tkoztunk, ®s ¼gy tŪnt, tºk®letes a kapcsolatunk. 

 
ă[é] Nem tudom, hogy a fen®be n®zhet ki az az MI3V, b§r megpr·b§lta elmondani. 
Ha j·l ®rtelmeztem, amolyan Ūrhaj·s, szuperiz§lt intelligenci§val meg hasonl·kkal. J·, 
id§ig rendben van, boldog, viszont a fegyvernek nem ºr¿lºk. £n ugyan nem l§ttam a 
l®ny k¿lsej®t, de megnyugtat·bb lenne, ha valami k®zzelfoghat·bb dolog m§szk§lna a 
gub·nkban. Tudom, nem b§nthat senkit, m®gsem vagyok nyugodt. Enn®l m®g a kiber 
is jobb ºtletnek l§tszott [é]ó 

 
Alig v§rtam, hogy mindenkinek megmutathassam a bar§tomat! Mi m§r j·l ºssze-

szoktunk, gyakorlatilag minden k®rd®semre k®sz, ®rthetŜ v§lasszal felelt, ®s tudott 
velem ¼gy j§tszani, ahogy anya r®gen. A napjaim legnagyobb r®sz®t vele tºltºttem, 
nem tºrŜdtem semmi m§ssal, m®g b§ty§m piszk§l·d§s§val sem, aki sosem volt rest 
megjegyezni: ăez m§r f¿ggŜs®gó. Nem ®rdekelt senki ®s semmi, egyszerŪen j·l ®reztem 
magam ²gy. 
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A nyolcad utols· napj§n este lefekv®s elŜtt Serina (²gy neveztem el) egy mes®t olva-
sott nekem a FºldrŜl ®s az ott ®lŜ l®nyekrŜl. Alig hittem el azt a sok csod§t! ćmulva 
hallgattam, majd a mese v®g®n megk®rdeztem: 
ð £n mi®rt nem mehetek el a Fºldre? 
Serina nyomban v§laszolt: 
ð A Fºldnek mindºssze negyede lakhat·, a tºbbi helyrŜl m§r eltŪnt a v²z, ®s a kiv§-
gott f§k miatt is csak egy bizonyos ter¿leten tudnak l®legezni az emberek. 
ð Ha olyan szºrnyŪ ott az ®let, mi®rt nem jºnnek ide? 
ð H§bor¼ volt. Nekik nincsenek haj·ik, ott kell, hogy j·l ®rezz®k magukat. 
ð H§bor¼ volt? 
ð Igen. 
ð Milyen h§bor¼? Emberek ®s kiberek? 
ð Nem. Emberek az emberek ellen harcoltak, ®s a veszteseknek kellett ott maradn iuk 
a Fºldºn. De most m§r eleget mes®ltem, ideje aludni! 
ð J· ®jt, Serina! ð egyeztem bele. 
ð J· §lmodoz§st! ð mondta. Ekkor belenyomtam az ujjam a nyakl·g·ba, ®s eltŪntet-
tem a legjobb bar§tomat. 

 
 
4. 
 
ă[é] Az iskol§ban ma baj volt. Nem mondt§k el pontosan mi tºrt®nt, mivel ez egy 
z§rt kºzºss®g, de annyit siker¿lt megtudnom, hogy Kezar MI3V-j®vel volt a probl®ma. 
Annyit siker¿lt kider²tenem, hogy Serina vette r§ valamire, ami szab§lys®rtŜ lehetett. 
Nem tudom, mit gondoljak. [é]ó 

 
Sok oszt§ly volt az iskol§ban: p®ld§ul a Rakaz, ahov§ ®n j§rtam. Ide azok ker¿ltek, 
akik gazdagok voltak, ¼gy mondt§k: m§r megk·stolt§k a Tejutat, de azok kºz¿l is az 
olyan gyerekek, akik k¿lºnºsen j· k®pzelŜerŜvel ®s kreativit§ssal rendelkeztek. A sze-
g®nyebbek a Szecsoba ker¿ltek, akiket emiatt gyakran lecs·nak cs¼foltak. Megs¼gom, 
kºz¿l¿k sokan okosabbak voltak, mint azok, akik velem egy csoportba j§rtak. Azt§n itt 
volt a kºz®psŜ r®teg, akik egy nagy oszt§lyban tanultak. śk voltak a legtºbben, egy 
ilyen csoport ak§r hetven gyerekbŜl is §llhatott, ®s ºsszevont ·r§kon gyakran meggyŪlt 
vel¿k a tan§rok baja. Vel¿k §ltal§ban mindenki igyekezett j·ban lenni, de a Rakazok ®s 
Szecsok kºzt sokszor ker¿lt sor ºsszetŪz®sre. Ċgy azon a napon is, amikor bementem a 
nyakl·g·mmal a tankºzbe. A kreat²v Szecsok hamar g¼nyolni kezdtek: óRakaszarnak 
j·l megy dolga, nyakl·g·val j§r a Holdra!ó 

De nem nagyon foglalkoztam az iri gykedŜkkel, Serina v®gig mellettem s®t§lt ®s am²g 
a teremig ®rtem, v®gig nyugtat· szavakat duruzsolt a f¿lembe.. 

Az oszt§lyt§rsaim persze kºr¿lugr§ltak, kºnyºrºgtek, hogy csak egy pillanatra en-
gedjem meg, hogy §tprogramozz§k a nyakl·g·mat, de senki sem tudta, hogyan is kell, 
®s k¿lºnben sem adtam volna oda senkinek az ®n bar§tomat. A sz¿net ²gy gyorsan 
elsz§llt, ®s amikor meg®rkezett a tan§r, mindenki az asztal§hoz rohant. Ez a hºlgy 
folyton merev²tett szokny§t hordott, hatalmasra tup²rozott hajat, ®s a derek§n l®vŜ fŪzŜ 
miatt oldalr·l alig l§tszott a tºrzse. Sokan csak ăa l§thatatlanó-k®nt emlegett®k. Gyor-
san vigy§zz-ba v§gtuk magu nkat, ®s elmondtuk az ·ra eleji, szok§sos kºszºnt®st: 
ð J· ¿l®st! 
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ð G®peket! ð hangzott a Hºlgy parancsa, mire felhajtottuk a padunk ¿vegtetej®t, ®s 
megnyomtunk egy be®p²tett gombot. Sz²nes k®pek, programok jelentek meg a padon, 
®s a tan§r szavai automatikusan beg®pelŜdtek egy programba. Szerencs®tlens®gemre 
az §tl§tsz· ¿vegen kereszt¿l a Hºlgy kisz¼rta a nyakl·g·mat. 
ð Mi az rajtad? Egy nyakl·g·? ð k®rdezte k²v§ncsian, de indulatosan. 
ð Igen, hºlgyem! 
ð Most is kint van a lak·ja? 
ð Nem, hºlgyem, az ·r§n nem sz§nd®kozom elŜh²vni. 
ð J·. Holnap nem akarom l§tni, tal§n kib²rod a napot n®lk¿le! ð Ekkor Serina teljesen 
mag§t·l megjelent, persze ezt senki m§s nem l§tta rajtam k²v¿l. Valahogyan be¼szott 
az ¿vegembe, ®s az ®n hangomon megsz·lalt: 
ð Behozom, mert megv®d b§rkitŜl! ð a tan§r felh¼zott szemºldºkkel n®zett r§m, ®n 
r®m¿lten a sz§mhoz kaptam, ®s ijedt szemekkel b§multam a kivet²tŜt. 
ð Hogy mondtad?  
ð Nem ®n mondtam, hanem Serina! ð pr·b§ltam v®dekezni, de hi§ba. 
ð A nyakl·g·ban l®vŜ szem®ly csak adat, ®n nem hallhatom. Igenis n®lk¿le jºssz be, 
k¿lºnben minden bolyg·dt·l megfosztalak! 
ð Igenis, hºlgyem! ð Elfordult tŜlem, de Serina megint megsz·l²totta: 
ð Oldalr·l nem is l§tszik, hºlgyem! £n l§thatatlan emberekre nem hallgatok! ð Ekkor 
m§r az oszt§ly is meglepŜdºtt pimaszs§gomon, mindenki pusmogni kezdett, a tan§r 
pedig gyilkos szemekkel n®zett r§m: 
ð MI3V, hagyd abba! ð vis²tottam r®m¿lten. 
ð Nem el®g, hogy pimasz vagy, m®g hazudsz is? 
ð A g®pemben van, hºlgyem! ð Serina azonban eltŪnt. 
ð Ēgy tŪnik, ap§d hal§la jobban megviselt, mint gondoltam! Most hazam®sz, ®s addig 
nem jºssz vissza, ameddig j· modort nem tanult§l! ð Ezt nem kellett volna mond ania. 
Ap§m eml²t®s®tŜl begurultam. D¿hºsen pattantam fel, ®s elki§ltottam magam: 
ð Serina, v®dj meg! 
Ekkor a bar§tom elŜjºtt a med§lomb·l, bereppent a Hºlgy g®p®be, ®s egy pillanat 
alatt z§rlatot okozott. A tan²t· t§tott sz§jjal figyelte, ahogy a computer kigyulladt. Az-
t§n ®szbe kapott, kirohant a terembŜl, hogy zsel®olt·t szerezzen, de mire vissza®rt, a 
g®pe teljesen le®gett. Mondanom sem kell, beh²vattak az igazgat·hoz, elbesz®lgettek 
velem, ®s egy h®tre otthoni pihenŜre k¿ldtek. Nem tudt§k, hogy ezzel csak §rtanak 
nekem. 

 
 
5. 
 
ă[é] Az a pihenŜ semmire sem volt j·. Ma megdorg§ltam Kezart, elmondtam, mi-

lyen helytelen¿l cselekedett, de Ŝ egyre csak azt hajtogatta, hogy ăHa apu ®lne, mindez 
nem tºrt®nt volna meg.ó Nem tudom, haragszik-e r§, vagy sajn§lja, de este, miut§n 
kivonult a szob§b·l, a computerem ki®gett. Egyre jobban f®ltem Ŝt is ®s magamat is 
[é]ó 

 
ð Serina, mi®rt mondja mindenki azt, hogy rosszat tettem? ð k®rdeztem szomork§san 
a bar§tomat, mikºzben a rep¿lŜcs®szealjjal j§tszottam. 
ð Mert rosszat tett®l. De nem helytelent. 
ð Akkor mi®rt b§ntanak engem? 
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ð Mert tudj§k, hogy ap§d halott, ®s azt hiszik, ²gy sebezhetŜbb lett®l. De ez nem ²gy 
van, ugye? Te erŜsebb lett®l, mindenkin®l erŜsebb! 
ð Mindenkin®l? ð k®rdeztem rem®nykedve, ®s kiss® elbizakodottan 
ð A korodbeli sr§cok beleŜr¿ltek volna, ha ilyen trauma ®ri Ŝket. De te nem tetted, te 
okosan r§jºtt®l, hogy el®g egy bar§t, aki mindentŜl megv®d, ha ap§d m§r nem v®dhet 
meg. 
ð £s te megv®desz, ugye? 
ð MindentŜl. ð mondta kedvesen, ®s ekkor a v®kony p§nc®lt megvastag²tottam a tºr-
zs®n, hogy m®g hat§sosabban n®zzen ki. 
ð Holnap biztosan b§ntani akarnak majd a gyerekek ®s a tan§rok. 
ð Ne izgulj, ha kell, mindenkit elt§vol²tok a kºzeledbŜl. 
ð Kºszºnºm, Serina! ð mosolyogtam h§l§san, azt§n odaugr§ltam a hŪtŜhºz, hogy ki-
vegyek belŜle valami kis apr·s§got, amit r§gcs§lni tudok, mikºzben a napi egy·r§s 
t®v®-programot n®zem. Elhat§roztam, hogy ma ®n fogok sz·rakozni! Ma ®n n®zem a 
mes®met, senki nem n®zhet se sorozatot, se kºzvet²t®st a basespace-rŜl! Le¿ltem a ka-
nap®ra, le§ll²tottam a rep¿lŜmet, ®s ºlembe vettem egy nagy t§l kukoric§t. Serina is 
letelepedett mell®m, ®s egy¿tt kezdt¿k el n®zni kedvenc rajzfilmemet.. Ekkor bejºtt 
anya is, mell®m huppant, de pont Serin§ba. 
ð Serina ºl®ben ¿lsz! ð mondtam nye rsen, ®s Ŝ sz· n®lk¿l arr®bb h¼z·dott. 

ð BELSś £LM£NY ð 
Dr§ga anyuk§mé ð s·haj ð ha tudta volna, mennyire szeretem! Azt hiszem, azon a 
napon romlott meg v®gleg a kapcsolatunk, amikor visszamentem a r®gi gub·nkhoz, 
hogy bocs§natot k®rjek. M§r sehol nem tal§ltam se Ŝt, se a testv®remet. Milyen buta 
voltam, milyen buta!  

ð £LM£NY V£GE ð 
Miut§n kis®t§lt a nappalib·l, felhangos²tottam a t®v®t, mikºzben furcsa boldogs§g 
tºltºtt el. Apa hal§la ·ta most elŜszºr ®reztem, hogy a dolgok rendben mennek, hogy 
j·l vagyok. Pedig nem voltam j·l, nagyon nem. 
M§snap az oszt§llyal elment¿nk egy k®t ·r§s s®t§ra a negyed¿nket ºvezŜ erdŜbe. 
Igaz§n j· ®rz®s volt bes®t§lni a f§k kºz®, Nem tudom mi®rt, de ha ott voltunk, mindig 
eluralkodott rajtam egyfajta vads§g. Ezt azonban k®nytelenek voltam elnyomni ma-
gamban, mert a t§rsadalmunk nem toler§lta a f®ktelens®get, m®g gyermekkorban sem. 
Rendezett sorokban haladtunk, egy sorban h§rom fŜvel, mindenki olyan t§vols§gra a 
m§sikt·l, hogy nem nagyon tudtunk besz®lgetni egym§ssal. T¼l hangosak lett¿nk 
volna, ®s a besz®lget®seket a mes®krŜl meg a j§t®kokr·l fºlºslegesnek tartott§k a tan§-
rok. 

De nekem ott volt Serina, mivel a nyakl·g·t ¿gyesen elrejtettem a p·l·m alatt. Na-
gyon halkan pusmogtam vele, megmutattam neki az ºsszes f§t, ahol m§r pihent¿nk, ®s 
minden §llatr·l tudtam valami ®rdekeset mondani, Ŝ pedig csod§lta a mŪvelts®gemet. 
¥r¿ltem, hogy legal§bb egyvalaki van, akivel t®nyleg arr·l besz®lhetek, amirŜl csak 
akarok. Am²g ®n Serin§val diskur§ltam, az egyik tan§r h§tr®bbs®t§lt a soron, ®s a mº-
gºttem l®vŜ l§ny nyomban bel®m kºtºtt: 
ð Csak azt§n nehogy felgy¼jtsd az erdŜt is! 
ð Nem fogom felgy¼jtani. Semmit sem fogok felgy¼jtani. ð morogtam. 
ð M®g akkor sem, ha megt§mad egy kiberm·kus? ð nevetett a mellettem s®t§l· Gilos. 
ð Ha bel®m kºttºk, r§tok k¿ldºm Serin§t! 
ð Egyed¿l nem tudod megv®deni magad? 
ð Csendet! ð a tan§rnŜ hamar visszat®rt. 
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ð N§la van a nyakl·g·! ð kºpºtt be a l§ny. 
ð Nem, nincs n§lam! ð kiab§ltam r§ d¿hºsen. A nevelŜ dºbbenten §ll²totta meg a sort. 
ð T®nyleg nincs n§lad? ð k®rdezte f¿rk®szŜ tekintettel. 
ð Nincs, hºlgyem! ð mondtam morc osan ð K¿lºnben is, Ŝk piszk§lnak, holott nem lett 

volna szabad besz®lgetni! 
ð Csak, mert n§la van a nyakl·g·! ð §rulkodott a l§ny. 
ð Hazugs§g! ð ¿vºltºttem magamb·l kikelve. 
ð H¼zd fel a p·l·dat, Kezar! 
ð Nem, hºlgyem! ð mondtam vºrºs fejjel ð Nem szeretem a szab§lyokat, nem szere-

tem, nem szeretem! ð Egyre csak ezt hajtogattam, a tan§r pedig kir§ngatott a sorb·l. 
ð Micsoda magatart§s ez? ð k®rdezte. 
ð J§tszani akarok, kiab§lni, szaladg§lni! ð mondtam. ð A Fºldºn a gyerekek j§tszhat-
nak, ®s besz®lhetnek egym§ssal, kºzel mehetnek egym§shoz! ð Visszaszaladtam a sor-
ba, ®s megºleltem azt, aki a legkºzelebb §llt hozz§m. 
ð Azonnal fejezd be ezt a szab§lyszeg®st! 
ð Nem! Szeretek szaladni! ð Berohantam az erdŜbe, a tan§r k®nytelen volt ut§nam 
futni. Hamar elkapott, de ®n kir§ntottam magam a kez®bŜl, ®s megk®rtem Serin§t, 
hogy v®djen meg. Sose hittem volna, hogy bekºvetkezhet ilyen, de az MI3V megjelent a 
tan§rnak, ®s nekilºkte Ŝt egy f§nak. A nevelŜ dºbbenten §llt talpra, majd felemelte a 
kez®t, hogy pofon v§gjon, csakhogy amint hozz§m®rt, j·kora §ram¿t®st kapott. Ha-
nyatt esett, ®s eszm®let®t vesztette. M®g akkor is a fºldºn hevert, amikor egy m§sik 
nevelŜ jºtt be ut§nunk az erdŜbe, mºgºtte egy csapat gyerekkel. 
ð H§t itt meg mi tºrt®nt? ð k®rdezte a tan§r. 
Ēgy gondoltam, ideje megmutatnom mindenkinek, hogy igenis erŜs vagyok, ®s hogy 
apa hal§la nem tºrt meg! 
ð Ne b§ntson senki, aki gyeng®bb n§lam! 
ð Tess®k? ð ®rtetlenkedett a nevelŜ. 
ð Azt hiszitek, nincs senki, aki megv®djen, ®s gyenge vagyok! De ®n erŜsebb vagyok 
mindenkin®l! 
ð Kezar, mi van veled? ð a tan§r dºbbenten n®zett r§m, de ®n l§ttam rajta, hogy f®l 
tŜlem ®s Serinat·l. ¥r¿ltem neki, v®gre tartottak tŜlem. 
ð Megv®dem magam mindentŜl! ð Els®t§ltam a tan§r mellett, ®s mintha mi sem tºrt®nt 
volna, be§lltam a sorba. Az eszm®letlen tan§r mag§hoz t®rt, munkat§rsa pedig ¼gy 
b§mult r§m, mint aki nem hisz a szem®nek. B¿szke voltam, hogy v®gre l§tnak engem. 

 
 
6. 
 
ă[é] H§rom h®t telt el az·ta, mi·ta kimentek a szabadba. V®gre megny²lt nek¿nk a 
kºzºss®g, ®s elmondt§k, hogy Kezar tov§bbra is csendes, tulajdonk®ppen nem zavar 
senkit, ha Ŝt sem zargatj§k. De ma megint majdnem bajt csin§lt. Ha sok§ig ²gy folytatja, 
el fogom venni tŜle a nyakl·g·j§t, mert a t§rsadalom, a Spero nem engedi, hogy ak§r 
egyetlen tagja is kil®pjen a sorb·l, ®s ºnk®nyes l®p®seket hozva megszegjen minden 
szab§lyt.[é]ó 

 
ð Mit csin§lsz? ð k®rdeztem b§ty§m szob§j§ba l®pve. 
ð Amit m§skor ilyenkor. G®pen dolgozok. ð mondta kºzºmbºsen. Haragudott, de 
nem tudtam, mi®rt. 
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ð Mi®rt vagy m®rges? ð k®rdeztem §rtatlanul. Serina ott §llt mellette, ®s figyelte. 
Kriszti§n fel®m fordult, ®s egy pillanatnyi haboz§s ut§n v®g¿l el§rulta, mi a probl®m§ja 
velem: 
ð Mi®rt akarsz minden §ron kil·gni a sorb·l? 
ð Nem akarok kil·gni a sorb·l. ð Beljebb l®ptem, ®s letettem az §gy§ra a helikoptere-
met. Le¿ltem mell®, ®s levettem a karperecet is. Pr·b§ltam min®l jobban figyelni b§-
ty§m szavaira. 
ð Akkor mi®rt b§ntasz m§sokat? A Spero nem tŪri meg az erŜszakot, ugye tudod? 
ð Tudom, sokszor elmondt§tok. £n csak megmutatom, hogy nem vagyok gyenge. 
ð Mi®rt lenn®l gyenge? 
ð Az iskol§ban sokan apu hal§la miatt ¼gy kezelnek, mint egy elesett ciklik·cot. ð 
Mikºzben ezt mondtam, Serina Kriszti§n mell® l®pett. 
ð Nem vagy elesett ciklik·c, ºcskºs! 
Megszor²tottam a nyakl·g·t, ®s visszah²vtam Serinat. Azt§n kiszaladtam a szob§b·l. 

Gondolom , b§ty§mnak fogalma sem volt r·la, mi lelt, ®s ®n a faggat·z§st elker¿lendŜ, 
bez§rk·ztam a szob§mba. Az §gyra ugrottam, leraktam magam mell® Serinat. Mag§t·l 
jºtt elŜ, ®s sz·l²tott meg: 
ð Nem akartam semmi rosszat csin§lni! 
ð B§ntani akartad, Serina! ð Most vettem csak ®szre, hogy m§r az eg®sz felsŜtest®n 
erŜsebb a p§nc®l. 
ð Azt  mondta neked, hogy butas§got csin§lt§l, Ŝ is azt mondta, hogy nem illessz a 
t§rsadalomba. Ha mindenki azt mondja, hogy kil·gsz kºz¿l¿k, akkor itt az ideje, hogy 
²gy is tegy®l! 
ð Nem akarok kil·gni ð mondtam imm§r s²rva ð Ējra a j§tsz·t®ren akarok lenni a 
tºbbiekkel. ð szipogtam egyet, majd let®ptem egy zsebkendŜt az §gyam feletti tart·b·l, 
®s kif¼jtam az orrom. 
ð Mindenki azt mondja, hogy rossz vagy, Kezar. ¥ssze vagyok veled kºtve, a gondo-
lataiddal, ami·ta csak megkapt§l, ®s ®rzem rajtad, hogy legsz²vesebben mindent itt 
hagyn§l, hogy elmenj a Fºldre. 
ð Ott nem lenn®k biztons§gban. Anyuval akarok besz®lni! Menj vissza, Serina! ð De 
hi§ba k®rleltem a bar§tomat, Ŝ maradt. Ēgy dºntºttem, nem foglalkozom vele, ink§bb 
lemegyek any§hoz, ®s odab¼jok hozz§, ahogy r®gen, Ŝ majd meleg²t nekem kaka·t, 
k®sz²t hamburgert ®s megn®z¿nk egy¿tt egy basespace ad§st! 
Lerohantam a nappaliba, de l§ttam, hogy anya a kanap®n alszik. Nem akartam fel®b-
reszteni, de k®ts®gbe voltam esve, mert most elŜszºr meg®reztem, hogy bajban vagyok. 
Odasiettem any§hoz, ®s ·vatosan ®bresztgetni kezdtem. Kinyitotta a szem®t, elŜszºr 
morcosan n®zett r§m, majd mosolyogni kezdett. 
ð Mi a baj, g®zeng¼z? ð k®rdezte, mikºzben megsimogatta a v§llam. Nyilv§n l§tta raj-
tam, hogy s²rtam, ®s hogy meg vagyok r®m¿lve. Nem sz·ltam egy sz·t sem, csak meg-
ºleltem, megszor²tottam, mint r®gen. Serina azonban megjelent mellettem, pedig a 
nyakl·g·mat fent hagytam a szob§mban. Anya fºl® hajolt, ®s azt mondta: 
ð ś csak az®rt ºlelget t®ged, mert l§tja, hogy elgyeng¿lt®l. H§t gyenge vagy te, Kezar? 
ð Anyu! ð nyºgtem halkan. 
ð Tess®k? 
ð Ugye nem vagyok gyenge? 
ð Nem, Kez, dehogy vagy! ErŜs kis sr§c vagy, aki mindenkit legyŜz! ð Ekkor Serina 
sisakja megnºvekedett. 
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ð Bebizony²tom apunak, hogy erŜs vagyok! ð ki§ltottam, majd kirohantam a helyi-
s®gbŜl. Any§m hi§ba ki§ltott ut§nam, ®n csak azt tudtam, hogy most azonnal kimegyek 
az utc§ra, ®s ºsszecsŜd²tem az ºsszes gyereket, hogy mindenkinek megmutassam, 
mennyi erŜ rejlik is bennemé 

 
 
7. 
 
¥t nappal k®sŜbb el®rkezett a nyolcad utols· napja. Kint j§tszottam az utc§n, ®pp az 
aut·mmal babr§ltam, mert beakadt egy kŜdarab az egyik meghajt·j§ba. ¦res volt a t®r, 
hiszen aznap szigor¼an tilos volt komoly indok hi§ny§ban b§rkit is felkeresni, ak§r 
csak egy besz®lget®sre is. Ez volt az a nap, amikor minden ember egyed¿l lehetett, 
f®lrevonulhatott a gub·j§ban l®vŜ szob§k egyik®be, ®s nyugodtan z§rhatta le a 
nyolcadot. Ha valaki csak fecsegni akart, ®s emiatt zavarta a szomsz®dj§t, azt onnant·l 
kezdve kin®zte a t§rsadalom. 

Mivel tudtam, hogy neke m sem szabad senkit h§borgatnom, csendesen j§tszottam. 
Csak ®n sz²vesebben tºltºttem el kint a napot, mint egy gub·ban. Anya csendesen 
kis®t§lt hozz§m, ®s szinte suttogva k®rt meg, hogy menjek be. Az aut·mat kint hagy-
tam, mert tudtam, itt senki nem lop. Bes®t§ltam anya ut§n, ®s egyenest a hŪtŜhºz cso-
szogtam, hogy igyak egy kis kaka·t. Serina term®szetesen egy pillanatra sem hagyott 
magamra, folyton a sarkamban loholt, ®s csendesen figyelt. Amikor anya azt mondta, 
hogy ¿ljek le a kanap®ra, m§r tudtam, valami baj van. Anya le¿lt velem szembe, m®ly 
l®legzetet vett, h§tr®bb h¼z·dott tŜlem, ®s nagy nehezen elkezdte a mondand·j§t: 
ð F®l ®v telt el ap§d hal§la ·ta, ®s eljºtt az ideje, hogy nagy pr·b§nak tegyelek ki. 
EgyelŜre semmit nem ®rtettem az eg®szbŜl. 
ð Tudod, az ®rzelmi §llapotodat nem sokkal azelŜtt m®rt®k fel, hogy ap§d elhunyt. 
Kiss® labilisnak bizonyult§l, ez®rt eddig nem mertem elmondani, hogy ap§d ºngyilkos 
lett. 
Csak ¿ltem ott, ®s sz·tlanul b§multam any§mra. 
ð Csak az®rt nem sz·ltam eddig, mert f®ltem, hogy ha megtudod, te is megteszed. 
Egy pillanat alatt elsz§llt az agyam, ®s bevºrºsºdºtt a fejem. Kiab§lva hajoltam fºl®: 
ð Nem-vagyok-gyenge! Nem tettem volna meg, anya! Nem! 
ð Most ezt ®rzed, de hidd el nekem, f®l ®ve m®g s¼lyosan labilis volt az §llapotod. 
ð Mi®rt hazudt§l nekem, anya?  
ð Csak meg akartalak v®deni! 
ð Te nem tudsz megv®deni, csak Serina. 
Szemmel l§that·an megleptem Ŝt. 
ð Mindig csak Serinar·l besz®lsz. Folyton r·la §radozol. Igen, Ŝ az, akire sz¿ks®ged 
van, ®s nem ®n. £ppen ez®rt tal§ltad ki magadnak. L§sd be fiam, hogy nem b²rsz el 
mindent egyed¿l, ahogy m§s se. 
ð Mindenki azt hiszi, gyen ge vagyok! Elmondtad a bar§toknak is, igaz? ð k®rdeztem 
egyre m®rgesebben, ®s kºzben Serina p§nc®lja dupla olyan vastagra v§ltozott, mint 
eddig. 
ð Igen, a bar§taink tudj§k, hogy neked is ®s Kriszti§nnak is azt hazudtam, baleset 

volt.  
ð Nekik elmondtad, ped ig nem is csal§dtagok! Te vagy az, aki kil·g a t§rsadalomb·l, 
nem ®n! Te! Te! ð kirohantam, nyomomban any§mmal ®s Serin§val. Az ¼ton hagyott 
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kocsi fel® vettem az ir§nyt, ®s amikor el®rtem, anya fel® haj²tottam. Nem tal§ltam el, de 
megtorpant.  
ð H§t most mindenkinek megmutatom, hogy nem vagyok gyenge! ð ki§ltottam. ð Ser-
ina, bizony²tsuk be! 
ð Kezar, mit teszel? ð Anya ¼jra elindult fel®m, de a kºzelemben Serina r§ is §ram-
¿t®st m®rt. S¼lyos ®g®si nyomot hagyott a kez®n, mikºzben fºldhºz v§gta. Azt§n Ser-
ina a h§z fel® indult, ®s bet§pl§lta mag§t az ajt·n kereszt¿l a rendszer¿nkbe, ami a 
gub·nkat mozgatta ®s v®dte. Lakhely¿nk leszakadt, ®s neh®zkesen megindult a mellet-
te l®vŜ lak·gub· fel®. Fokozatosan felgyorsult, ®s hatalmas dºrren®ssel v§g·dott neki, 
kiszak²tva belŜle egy darabot. Azt§n a rendszer rºvidre z§rt, ®s ºsszeomlott az eg®sz. 
Tºrmel®k nem nagyon keletkezett, de a gub· toj§sdad form§ja teljesen eltorzult. Szºr-
nyŪ l§tv§ny volt, ®s csak ekkor jutott el a tudatomig, mit tettem. 
ð Kriszti§n odabent van! ð kiab§lta anya hiszt®rikusan, de m§r nem volt mit tenni. 
Csak egy romhalmaz hevert elŜtt¿nk, dr·tok, f®mlemezek, sz®tz¼zott b¼torok min-
den¿tté ®s egy test a romok alatt. 
ð Serina! £n nem ezt akartam! ð vis²tottam s²rva, de mozdulni sem tudtam. Anya vi-
szont felt§p§szkodott, ®s odabotork§lt a testhez. B§ty§m megmozdult, egy hŪtŜ dŜlt r§, 
megpr·b§lt kikecmeregni al·la. Nem tudta felemelni sem Ŝ, sem anya. 
Kºzben megjelentek a szomsz®dok, ®s dºbbenten b§mult§k a jelenetet. 
ð Seg²tsen m§r valaki! ð ord²totta any§m s²rva, mire ketten hozz§szaladtak. V®gre si-
ker¿lt Kriszti§nt kiszabad²taniuk, majd pillanatokon bel¿l meg®rkezett a mentŜhaj· is. 
Beemelt®k a b§ty§mat, azt§n any§m is besz§llt mell® a rakt®rbe, ®s am²g ®n porig s¼jtva 
§lltam odalent, any§m egy elkeseredett pillant§st vetett r§m. Cs¿ggedten b§multam 
ut§nuk, mikºzben j· t²z m®terrel a fºld felett rep¿lve eltŪntek a t§volban. 
ð Serina, ezt mi®rt tetted? ð k®rdeztem a fºldet n®zve, rem®nyvesztetten. 
ð Bebizony²tottuk, hogy nem vagy gyenge. ð mondta m®g, majd egyetlen kis¿l®ssel 
megsemmis¿lt. T¼lterhelte mag§t. 
Nem tudtam, mit®vŜ legyek. L§ttam azt a rengeteg haragot ®s gyŪlºletet a kºr¿lºt-
tem §ll· szomsz®dok szem®ben, m®gis kerestem legal§bb egyet, aki meg®rt®ssel n®z 
r§m, ®s azt ¿zeni, hogy tudja, igen, tudja, mi volt ennek az eg®sznek az oka. De nem 
tal§ltam ilyet. 
Ismertem a t§rsadalmat, tudtam, hogy aki ekkora kih§g§st kºvet el, annak mennie 
kell vagy a Spero d®li oldal§ra, vagy vissza a Fºldre. 
Az aut·mhoz csoszogtam, ®s amint megemeltem, kiesett az eddig akad®koskod· kŜ-
darab. Magamhoz szor²tottam a j§t®kot, kºr¿ln®ztem, ®s m§r tudtam, nincs mit ten-
nem. Itt senkinek nem kellek tºbb®. H§tat ford²tottam a lak·telepnek, ®s ¼tnak indul-
tam, hogy megtal§ljam a helyem. 

ð PROGRAM V£GE ð 
 
 
8. 
 
ð Ez meg mi volt? ð k®rdezem a g®ptŜl ®rtetlen¿l. 
ð Hiba esett a programba. ð mondta FŜnix, az MI3V. Feln®ztem az ¿veglapra, amin az 
vir²tott: 

ð ALTERNATĊV £RZELEM-FELDERĊT£S ð 
ð Kezar ®rzelmeibe csºppentem, ®sé ®n nem is tudom, mit mondjak. 
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ð A program megtal§lta azokat a pontokat az ®rzelmeidben, amik gyeng®k. Tal§n itt 
akartad hagyni ezt a vil§got. ð A szavak k®sk®nt hatoltak bel®m ®s jutottak el a tuda-
tomig. ¥ngyilkos akartam lenni, de elŜtte eml®kezni, milyen volt a gyermekkorom: 
boldog, felhŜtlen. Egy r®sz®t a Fºldºn tºltºttem, azon a helyen, ahonnan az emberi faj 
sz§rmazik, ami mindenkor az ®let bºlcsŜje volt. De most egy mesters®ges bolyg·n 
®ltem, ®s nem voltam felvillanyozva tŜle. £ppen ez®rt akartam boldogan itt hagyni a 
Sperot. 
ð Az ®rzelmi tesztek alapj§n a fiad ²gy reag§lna a hal§lodra. 
ð Ha az emberek nem teszik tºnkre a Fºldet, nem jutunk ki ide, ®s ®n sem akarok 
megszŪnni l®tezni. Nyomaszt az §lland· f®lhom§ly, ®s ¼gy ®rzem, belerokkan a testem 
a gravit§ci·ba. A p§rom minden apr·s§got elmond a szab§lyok miatt, amik arra kºte-
lezik, hogy legyen Ŝszinte. Sokszor megb§nt, holott nem is akaré Minden §tkozottul 
t¼l van szab§lyozva, FŜnix! 
ð Ha nem teszed meg, amit tervezel, Kezar ®s Kriszti§n nem lesznek §rv§k, ®s a csa-
l§dod egyben marad. 
ð Nem hagyhatom itt Ŝket, nem tehetem tºnkre az ®let¿ket! 
ð Akkor ne tedd!  
P§r m§sodpercig csendben voltam, azt§n nagyot s·hajtottam, ®s azt mondtam: 
ð FŜnix, azt hiszem, nincs r§d tov§bb sz¿ks®gem. Itt van nekem a val·s ®let a val·s 
emberekkel ®s ®rzelmekkel. ð Let®ptem a nyakl·g·t a nyakamb·l, ®s a ădeleteó gomb-
bal mindent kitºrºltem, ami valaha is benne volt. Mindent, ami valaha is becsapott. 

 
 

J·zsef Attila: Jelen, mult, jºvŜ 
 
Az elmultba szemem t®tov§n tekint 
Egy percre csak! ¦ldºzi a jelen, 
Nem pihenhet r®gi eml®keken, 
Unos untalan visszat®r megint. 
 
A jelen, oh! a jelen mindig b§ntott, 
Amerre ®n, mindig arra haladt, 
Tºvisekkel hint® b® az utamat 
S elvett tŜlem rem®nyt, boldogs§got. 
 
Nem vehet® el, b§r k²nzott nagyon 
- Tºrt®nik minden, ahogy ²rva vagyon - 
Nem vehet® el, nem, a jºvŜt tŜlem. 
 
Tºvises ¼ton seg²t a jºvendŜ; 
JºvŜben dicsŜ¿l meg a szenvedŜ; 
JºvŜ mutatja az utat elŜttem! 

1921. §pr. 15. 
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Az alfºldi puszta felett fojtogat· lepelk®nt remegett a hŜs®g. Az elektromos ker²t®ssel 
kºr¿lvett kutat·b§zis egyenfeh®r barakkjai olvadozni l§tszottak a csontaszal· forr·-
s§gban. A fŜ®p¿let elŜtt §ll· tizenk®t ®ves kisfi¼ eltºrp¿lt a G®ntelep gigantikus komp-
lexumai mellett. Arc§ra makacss§g szŜtt §larcot. 
Az apr· termetŪ Farkas M§ty§s j·l tudta, hogy a korm§ny illet®kesei az®rt helyezt®k 
az elhagyatott s²ks§gra a t§maszpontot, mert nem akart§k szem elŜtt hagyni. A benne 
dolgoz· kutat·k j· c®lok®rt k¿zdºttek, ¼jfajta §llatokat akartak l®trehozni, melyekkel 
csºkkenthetik a vil§gra nehezedŜ ®h²ns®get. A 2110-es ®v v®g®re dr§mai m®reteket 
ºltºtt a t¼ln®pesed®s, ®s az orsz§gok vezetŜi pr·b§ltak minden es®lyt megragadni a 
t¼l®l®sre. 
Matyi apj§t·l, a z§rk·zott Farkas GergelytŜl hallotta mindezt, akit m®g a legjobb ba-
r§tai is csak Professzornak sz·l²tottak. śt nevezt®k ki a s²ks§gra telep²tett program 
vezetŜj®nek, ®s rengeteget besz®lt gyermeke elŜtt a feladat§t k²s®rŜ neh®zs®gekrŜl, de 
igaz§b·l csak ¼gy mag§nak, mintha gyermeke nem is lenne jelen. A kºz®pkor¼ geneti-
kus gyakran hajtogatta, hogy hi§ba hozz§k l®tre a legk¿lºnf®l®bb fajokat, ha ®pp a 
szapor§bbak bizonyulnak alkalmatlannak emberi fogyaszt§sra. 
ð Tal§n mag§t a Homo Sapienst is §t k®ne alak²tanunk, hogy meg tudja enni az ele-
delt, amelyet k®sz²t¿nk neki ð magyar§zta nemegyszer a kisfi¼nak. 
Ilyenkor szeme l§zas f®nnyel izzott, de a v®g®re §ltal§ban siker¿lt lecsillapodnia. 
ð A te nemzed®ked kevesebb gonddal n®z majd szembe ezen a t®ren, fiam ð legtºbb-
szºr ezzel a mondattal ®s egy vid§mnak sz§nt kacsint§ssal z§rta monol·gja v®g®t. 
A G®ntelep tud·sai a h¼skuty§k ter®n ®rt®k el a legnagyobb §ttºr®st, ®s Matyi az idŜk 
sor§n nagyon megkedvelte ezeket a csendes teremtm®nyeket. Lev§g§s elŜtt szŪk, test-
reszabott ketrecekbe z§rt§k Ŝket, ahonn®t m®lab¼san szeml®lt®k a vil§got, mielŜtt a 
hal§lba vezetŜ fut·szalagra ker¿ltek. Matyi szerette beletºrŜdŜ al§zatukat, idŜnk®nt 
meg is simogatott egyet-egyet, nem mintha ezzel ki tudta volna r§ngatni ap§ti§j§b·l az 
§llatot. 
A kisfi¼, b§r nem vallotta be mag§nak, lelki mened®kre lelt a h¼skuty§k rep¿lŜ-
g®p-hang§rra eml®keztetŜ sz§ll§s§n. Neh®zs®get csak az odajut§s jelentett, mivel min-
den alkalommal a LibalegelŜn kellett §tv§gnia, hogy kedvencei kºzel®be jusson. 
B§r a mut§ns sz§rnyasoknak otthont ad· ingov§ny csup§n t®rdig ®rt a kisfi¼nak, 
m®gis borzad§lyt keltett benne, f¿ggetlen¿l att·l, hogy deform§lt lak·i mit sem §rthat-
tak neki. 
A lib§k elsŜ sz®ri§ja tal§n m®g egy k²v¿l§ll·t sem r®m²tett volna meg. Ugyan¼gy fes-
tettek, mint fajt§rsaik, csak ®ppen hi§nyzott a szem¿k, ®s a kutat·k a t§pl§lkoz§st tett®k 
l®t¿k kºzponti c®lkitŪz®s®v®. Nem kellett tºmni Ŝket, mint elŜdeiket, csak faltak vakon, 
mintha ezzel pr·b§lt§k volna kompenz§lni vil§gtalans§gukat. A kºvetkezŜ nemzed®k 
viszont j·val h§tborzongat·bb §talakul§son ment kereszt¿l. 
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Az ¼jabb sorozat tagjai m§r l§bbal ®s sz§rnnyal sem rendelkeztek. Visszatasz²t· v®g-
l®nyekk®nt hengergŜztek a mesters®ges l§p felsz²ne alatt, felzab§lva mindent, ami ®l ®s 
mozog. Felpuffadt, mocsokban fetrengŜ bendŜket csin§ltak belŜl¿k, melyek, ha nem 
akadt m§s, kiel®g²thetetlen moh·s§ggal falt§k a sarat. A sºt®t m®lys®get szerett®k, ®s 
Matyi nem ®rtette, hogyan lehets®ges, hogy nincs sz¿ks®g¿k levegŜre, mikºzben oda-
lent lebegnek a mocs§r fenek®n. 
ćtkelni kºzºtt¿k iszony¼ megpr·b§ltat§snak tŪnt, gºcsºrtºs csŜr¿k z§pork®nt kopo-
gott az ember csizm§j§n. Elkelt volna betonj§rda a mesters®ges term®szeti k®pzŜdm®ny 
sz®l®n, de olyan sebt®ben h¼zt§k fel a l®tes²tm®nyt, hogy erre senki sem gondolt. Savas 
ny§luk nem tudta kikezdeni a kisfi¼ szkafander®t, §m Ŝt minden alkalommal retteg®s 
tºltºtte el. Maga a tudat gyºtºrte, hogy ezek a szerencs®tlen szºrnyetegek gondolkod§s 
n®lk¿l elpuszt²tan§k, eszelŜs g§gog§sra ingerelve elsŜ gener§ci·s testv®reiket; akiket 
meglepŜ m·don sosem b§ntottak, mintha tudattalan csatorn§kon kereszt¿l ®rezt®k 
volna rokons§gukat. 
A gyerek gondolatai Kuty§hoz ugrottak, akit Ŝ keresztelt el erre a nem t¼l fant§zia-
d¼s n®vre, ²gy nagybetŪvel. Az apr·cska §llat l§tsz·lag pontosan ¼gy festett, mint 
b§rmelyik szŜrtelen fajt§rsa, amelyik passz²van v§rja v®gzet®t. Csakhogy Ŝ m§s volt, 
mint a tºbbiek. Ugyanazt a kºzºnyºs §larcot hordta, amelyet az ºsszes fogyaszt§sra 
sz§nt n®gyl§b¼, neki azonban k¿lºnleges l®lek jutott. 
Matyi ®s Ŝ szavak n®lk¿l tudtak besz®lni.  
A kisfi¼ m§r kor§bban is ®szrevette, hogy hom§lyosan ®rz®keli m§sok gondolatait ®s 
®rzelmeit, a kutat·k elm®j®ben azonban semmi olyat nem tal§lt, ami ®rdekelte volna. 
Igaz§b·l meg sem ®rtette Ŝket, mag§hoz hasonl·ra pedig v®gk®pp nem akadt kºzºtt¿k. 
Ugyan¼gy kil·gott a sorb·l, ahogyan hite szerint Kutya is, aki elŜszºr a tudat§ba, k®-
sŜbb a sz²v®be is bek®redzkedett. Matyi arra gyanakodott, valamif®le mut§ci· lehet, 
egyedi p®ld§ny, amelyet sohasem ism®tel meg tºbb® a term®szet. 
Az §llat felismerte benne lelki t§rs§t, ®s azt k®rte tŜle, mentse meg a hal§lba vezetŜ 
fut·szalagt·l. Nem akart feldolgozott h¼sk®sz²tm®nyk®nt konzervdobozba ker¿lni, 
hogy az emberis®g kºvetkezŜ gener§ci·j§nak ®hs®g®t csillap²tsa, ®s ¼jdons¿lt bar§tja 
m®lys®gesen meg®rtette ezt. 
A gyerek naphosszat t®bl§bolt Kutya ketrec®n®l, kifejez®stelen arcot v§gva, mialatt 
telepatikusan kommunik§lt vele, rem®lve, hogy k¿lºnleges kapcsolatuk senkinek sem 
sz¼r szemet. 
Matyi megfogadta, mindent elkºvet, hogy kimenek²tse az §llatot a darabol·k®sek 
komputervez®relt pokl§b·l. ElsŜk®nt azt kellett kider²tenie, mikor ker¿lnek feldolgo-
z§sra a 77-es r®szleg lak·i, mert tudni akarta, mennyi ideje maradt. Apja felvonta a 
szemºldºk®t, amikor r§k®rdezett a dologra, mert eddig semmif®le ®rdeklŜd®st nem 
mutatott a h¼skuty§k sorsa ir§nt. 
ð Mi van veled, fiam? Mi®rt olyan fontos ez? 
ð Csak ð mondta Matyi kºzºnyt sz²nlelve. ð Eszembe jutott, mi lenne, ha val amelyik 
egyed m§s lenne, mint a tºbbiek. 
ð Ugyan m§r ð fºl®nyeskedett nemzŜje. ð Te sem gondolod komolyan, hogy ez sz§-
m²t. K¿lºnben is teljesen lehetetlen. A sz®ria minden egyede ugyanabb·l a genetikai 
ºsszet®telbŜl jºtt l®tre. K®ptelenek k¿lºnbºzni egym§st·l, mind ugyanolyanok. 
M§ty§s legsz²vesebben apja arc§ba ord²totta volna, hogy Kutya igenis egyed¿l§ll· a 
maga nem®ben, de visszafogta mag§t. 
ð Ha m®gis l®tezne kºzt¿k k¿lºnleges p®ld§ny, ®szrevenn®tek? ð k®rdezte ink§bb, 

nyugalmat  erŜltetve mag§ra. 
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ð H§t, nem ð ismerte be sz®gyenkez®s n®lk¿l a Professzor. ð Hogy ismerhetn®nk fel 
egy zsenit, aki a sz¿rke h¼stºmegben bujk§l? Nem vagyunk berendezkedve a h¼sku-
ty§k intelligenci§j§nak m®r®s®re, a zsenialit§s pedig k¿lsŜ jelekbŜl nem ®szlelhetŜ. 
Ez mintha tizedm§sodpercnyi idŜre a f®rfit is elgondolkodtatta volna, de elm®ly¿lt-
s®ge nem tartott ki addig, hogy r®szv®t t§madjon benne a G®ntelep pusztul§sra ²t®lt 
lak·i ir§nt. V®g¿l sarj§nak siker¿lt visszat®r²teni a besz®lget®st a 77-esek v§rhat· ®let-
tartam§ra. Megtudta, hogy az §llatok m§snap hajnalban indulnak utols· ¼tjukra. Ut§na 
kiment a fŜ®p¿letbŜl, ®s j· ideig csak a napf®nyben izz· pusztas§got b§multa. 
ăMa ®jjel cselekednem kell, ha meg akarom menteni Kuty§tó ð gondolta vonall§ pr®-
selŜdºtt ajakkal. 
Visszavonult a sz§ll§s§ra ®s k®nyszer²tette mag§t az alv§sra. A szoba sima, feh®r fala 
ugr§sra k®szen r§meredt, mint valami ragadoz·. Sehol nem akadt egy k®p vagy leg-
al§bb egy ablak, amely megtºrte volna az §llami int®zm®ny ridegs®g®t. 
ćlm§ban k¿lºnºs helyen j§rt, ahol csillog· t§rgyak vert®k vissza alakj§t, melyeknek 
nem ismerte a nev®t. Nem mert saj§t mag§ra n®zni, mikºzben egyre azon j§rt az esze, 
hogy h²vj§k vajon ezeket a vesz®lyes dolgokat. A szorong§s ®s fesz¿lŜ h·lyagja v®g¿l 
fel®bresztett®k. KeserŪ sz§j²zzel a laborat·riumi tisztas§g¼ f¿rdŜszob§ba botork§lt, ®s 
kºnny²tett mag§n. 
Hajnali kettŜre j§rt az idŜ. A tud·sok §ltal§ban ®jszakai bagolyk®nt viselkedtek, de 
l§tott r§ n®mi rem®nyt, hogy m§r egyik¿k sincs fent. Matyi kisurrant a folyos·ra ®s az 
ºltºzŜkhºz osont. Keresett egy szkafandert, azt§n mag§ra ºltºtte a sºt®tben. Kiskor§t·l 
bel®vert®k, hogy kell felvenni a k¿lºnleges felszerel®st. Az eml®kezet®be v®sett mozdu-
latoknak engedelmeskedett, mikºzben automatikusan ellenŜrizte az oxig®nszelepek 
mŪkºd®s®t. 
A szabadban t§rt karokkal v§rta az ®jszaka, az ¿res t§jra csend borult. Az Ŝrszemek 
egyik®t se l§tta mozdulni, nyilv§n f®lrevonultak aludni, amit isteni kegynek tartott.  
A t§volban kibontakoztak a LibalegelŜ komor kºrvonalai, de a fi¼ lelk®bŜl nem k¼-
szott elŜ a megnevezhetetlen retteg®s, amely oly sok ®ven §t gyºtºrte. Csakis v§lasztott 
k¿ldet®se lebegett szeme elŜtt, amelyben nem g§tolhatja meg n®h§ny folytonos zab§-
l§sra kondicion§lt vaksi sz§rnyas §g§l§sa a t§pl§l®k®rt. 
L§bbelije hangosan cuppogott a s§rban, mikºzben nekiv§gott az ®les csŜrºktŜl hem-
zsegŜ dagony§nak. Az elsŜ sz®ria g¼n§rjai hangosan felg§gogtak, amikor ®rz®kelt®k 
jelenl®t®t, de nem pr·b§ltak r§rontani. Matyi l§tott m§r filmfelv®telrŜl val·di lib§kat, 
ahogy nyakukat ny¼jtogatva, hars§nyan ®s agressz²van a betolakod·ra t§madnak. 
¥rºk vil§gtalans§gra ²t®lt rokonaikb·l hi§nyzott ez a fajta harci szellem. 
IdŜkºzben mocorg§s t§madt az als·bb r®gi·kban is. Kisebb, hengeres testek csap·d-

tak a gyerek l§b§nak, majd nagyobb, puffadt gºmbºcºk, azt§n fal§nk kapar§sz§s kez-
dŜdºtt az ®hes mad§rtestektŜl vonagl· szutyokban. Matyi v®dŜruha n®lk¿l extr®m 
gyorsas§ggal old·dott volna fel az ºrºkmozg· z¼z·gyomrok m®ly®n. Rezzen®stelen¿l 
v§gott §t kºzºtt¿k, k²m®letlen¿l f®lrerugdosva az ¼tj§b·l a kettes sz®ria l®ggºmbre 
eml®keztetŜ p®ld§nyait. 
P§r perccel k®sŜbb s®r¿l®s n®lk¿l §tjutott a groteszk mocs§ron, el®rve az ®p¿letet, 

amelyben a 77-esek raboskodtak. Amikor bel®pett az ajt·n, a n®gyl§b¼ak a sz§rnya-
sokkal ellent®tben egyetlen hangot sem adtak. Apr· vakkant§s sem hallatszott, b§r 
csillog· szemek b§mult§k a ketrecek sŪrŪ szºv®sŪ dr·th§l·ja mºg¿l. 
ăEljºtt®l, bar§tom?ó 
Melegs®g tºltºtte el, ahogy Kutya k®rd®se a tudat§ba hatolt. 
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ăIgenó ð v§laszolta neki gondolatban a kisfi¼. ð ăItt vagyok, amint ²g®rtem, de most 
azonnal indulnunk kell, mert ha jnalban mindenkit megºlnek!ó 
ăInduljunk!ó ð ¿zente az §llat lelkesen. 
PofonegyszerŪ volt kinyitni apr· cimbor§ja ketrec®t, miut§n elleste a technikusokt·l, 

hogyan csin§lj§k. Be¿tºtte a megfelelŜ k·dot, ®s a sz§m²t·g®p ir§ny²totta z§r mag§t·l 
kioldott. Kutya olyan ºrºmmel ugrott a karj§ba, mintha maga is kisfi¼ lenne, ®s vid§-
man ºsszenyalogatta. Ifj¼ gazd§ja ¼gy ®rezte, visszhangot ver benne az eb sz²vdobog§-
sa, ahogy mag§hoz szor²totta. 
ăMost elviszlek a ker²t®sig, onn®t m§r szabad vagyó ð magyar§zta neki Matyi, miut§n 

lecsillapodott egy kicsit. ð ăElŜbb azonban §t kell jutnunk a LibalegelŜn, ami nagyon 
vesz®lyes hely a magadfajta §llatk§nak. Nagyon kell figyeln¿nk, mert ha leesel a s§rba, 
v®ged van!ó 
ăFigyelni fogokó ð ²g®rte Kutya. ð ăCsak induljunk m§r v®gre!ó 
Nekiv§gtak a kinti sºt®ts®gnek, ®s az ingov§ny rºvidesen az ¼tjukat §llta. Matyi el-
sz§ntan tapodta a sarat, gºrcsºsen szor²tva bar§tj§t, akit az ®let®n®l is jobban f®ltett. A 
l§bai alatt tekergŜ tºmeg v®gtelen izgalomba jºtt, a maga titokzatos csatorn§in keresz-
t¿l ®rz®kelve a karj§ban tartott v®dtelen testet. 
A m®lys®g lak·i sosem tapasztalt agresszivit§ssal, eleven torped·k®nt v§g·dtak a l§-
b§nak, h§tha kibillentik egyens¼ly§b·l, ®s elejti v®denc®t. A gyerekre szorong§s tºrt, 
mikºzben azon gondolkodott, mi lesz, ha a kettes sz®ria egyedei annyira intelligensek, 
hogy egy¿ttes t§mad§st ind²tanak ellene. 
R®m¿let®ben zokogni kezdett, annyira szerette volna meg·vni a keze kºzt l¿ktetŜ 
®letet. A kedves n®gyl§b¼ igyekezett megnyugtat· gondolatokkal kiŪzni megmentŜje 
lelk®bŜl a retteg®s gºrcseit, holott csakis Ŝt fenyegette vesz®ly. 
Minden neh®zs®g ellen®re Matyi k¿ldet®se sikerrel j§rt volna; m§r a posv§ny ®szaki 
v®g®hez ®rt, melyet kºzvetlen¿l a b§zis elektromos ker²t®se szeg®lyezett, amikor a l§p 
m§sik v®g®n az apja bukkant fel k®t fegyveres biztons§gi Ŝr k²s®ret®ben. 
ð Dobd le azt a dºgºt, kisfiam! ð parancsolta pattog·s hangon. ð M®ghozz§ most 

azonnal! 
ð Nem! ð csattant a gyerek v§lasza a sisak hangsz·r·ib·l. ð ś a bar§tom! 
ð Nem ð ellenkezet szigor¼an a f®rfi. ð ś a te nemzed®ked t§pl§l®ka, semmi m§s! 
ð ś nem ennival·, hanem ®rtelmes l®ny! ð sikoltotta Matyi. ð M§s, mint a tºbbi! 
ð Egy§ltal§n nem m§s ð kºzºlte dermesztŜ hangon idŜsebb Farkas. ð A fajnemes²t®s 
sor§n mindegyik h¼skutya ®rtelmess® v§lt, de ez csak egy sajn§latos mell®khat§s. Att·l 
m®g midig csak §llatok, az sem jelent semmit, hogy egy a milli·b·l k®pes a telep§ti§ra. 
Amikor faggat ·zt§l a 77-esekrŜl, egybŜl gyanakodni kezdtem, hogy ºsszefutott§l egy 
ilyen devi§nssal ®s azt sem volt neh®z kital§lni, mire akar r§venni t®ged. A hozz§ ha-
sonl· egyedeket a szem®t®getŜben t¿ntetj¿k el, ha bel®j¿k botlunk, mert nem tudjuk, 
milyen hat§ssal lenne az emberi idegrendszerre az elfogyaszt§suk. KºtelezŜ v®gezni 
vel¿k, ez biztons§gi elŜ²r§s. K®pzeld csak el, ha a bar§tod kijutna inn®t, ®s elszaporod-
na a k¿lvil§gban. Nem engedhet¿nk felemelkedni egy m§sik ®rtelmes fajt, el®g a t¼ln®-
pesed®ssel megk¿zden¿nk. Dobd a lib§knak azt az §llatot, most! 
ð Undor²t·ak vagytok! ð ¿vºltºtte elkeseredetten a gyermek. ð K®pesek vagytok b§r-
kit felfalni, csak hogy ®letben maradjatok! Ez nem kutat·b§zis, hanem egy hal§lt§bor! 
A n§cik kegyetlen l§gereirŜl a kºnyvt§rban olvasott, de m®g Ŝket sem tartotta olyan 
elvetem¿lt gonosztevŜknek, mint saj§t apj§t ®s a keze al§ dolgoz· tud·sokat. A Gesta-
po h·h®rai sok borzalmas dolgot elkºvettek foglyaikkal, de sohasem ett®k meg Ŝket. 
Matyi r§dºbbent, saj§t faj§n§l m®g a m§sodgener§ci·s lib§k is tºbbet ®rnek, mert azok 
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csak tudattalanul kºvetik a g®njeikbe k·dolt parancsokat. Megpr·b§lt kºzelebb olda-
lazni a ker²t®shez, hogy m®gis kijuttassa valahogy p§rtfogoltj§t, §m a Professzor j·l 
l§tta, miben mesterkedik. 
ð Ha m®g egy l®p®st teszel, az Ŝrºk l§bon lŜnek ð jelentette ki t§rgyilagosan. 
Matyi nem hitt neki, nem tudta elk®pzelni, hogy l®tezik olyan sz¿lŜ, aki k®pes tŪzpa-
rancsot vez®nyelni a saj§t v®re ellen. Csak az®rt is a ker²t®s fel® mozdult, mire apja 
haboz§s n®lk¿l mozg·s²totta b®renceit. 
A kºvetkezŜ pillanatban kider¿lt, a tud·s elŜre l§tta ut·da engedetlens®g®t. Gumilº-
ved®kkel tºltette meg a gyermek®re szegezett fegyvereket. Az Ŝrºk gond n®lk¿l eltal§l-
t§k c®lpontjukat, aki f§jdalmas ki§lt§ssal rogyott ºssze. A tal§latok semmilyen k§rt nem 
tettek a szkafander®be, de olyan k²nt okoztak, mint kalap§cs¿t®sek z§pora z¼dult volna 
a test®re. 
Matyi sikoltozva csapkodott az ®hes mocs§rban, mikºzben arc§t a k®ts®gbees®s kºny-
nyei sz§ntott§k. Ut·lag hom§lyos eml®kk®pei maradtak a buk§st kºvetŜ pillanatokr·l. 
Csak az undok libatorz·k ºrv®nyl®s®t tudta vil§gosan felid®zni, mialatt Kutya teste 
gomolyg· v®rfelhŜv® robbant sz®t, ahogy bebor²totta a mad§rkreat¼r§k savas ny§la. 
Az §llat utols· gondolat§val egyetlen bar§tjak®nt b¼cs¼zott tŜle, azt§n minden sºt®tbe 
mer¿lt, ®s a kisfi¼ elm®je j·t®kony k§bulatba hullott. 

 
 
Matyi az §pol§si r®szlegen t®rt mag§hoz. Apja rezzenetlen¿l ¿lt h·feh®r §gya mellett. 
ð Ostoba gyermek ð mondta ¿dvºzl®s helyett. ð Majdnem katasztr·f§t id®zt®l elŜ, ha 
nem ®n lenn®k a b§zis vezetŜje, m§r ¼ton lenn®l a szem®t®getŜbe. Renitens viselked®-
sed b¿ntet®sek®nt most megismerheted a val·s§g egy olyan kivet¿l®s®t, amellyel id§ig 
nem volt§l tiszt§ban. Tal§n az igazs§ggal szembes¿lve r§®bredsz majd v®gre, milyen 
felelŜss®g nyugszik mindannyiunk v§ll§n. 
A kºvetkezŜ pillanatban k®t markos §pol· toppant be a szob§ba, akik tollpihek®nt 
ragadt§k fel a kis beteget. 
ð A T¿kºrszob§ba vele! ð parancsolta k®rlelhetetlen szigorral a Professzor. 
Matyi elsz§ntan hadakozott, mintha meg®rezte volna, mi v§r r§, de a t¼lerŜ kºnnye-
d®n legyŪrte. Tizenk®t ®vesen megismerkedett a t¿kºrrel, akkor dºbbenve r§, hogy ki Ŝ 
val·j§ban, amikor anyasz¿lt meztelen¿l az ¿veglapokkal hat§rolt helyis®gbe z§rt§k. 
ćlm§ban m§r j§rt itt, de nem sejtette, hogy csakugyan l®tezik.  

Addig a pillanatig azt hitte, ugy an¼gy n®z ki, mint m§sok, mert az Ŝt kºr¿lvevŜ fel-
nŜttek gesztusai nem §rult§k el, mennyire k¿lºnbºzik tŜl¿k. A csillog· fel¿letekrŜl egy 
szºrnyeteg megsokszoroz·dott k®pm§sa n®zett vissza r§, mikºzben eml®kezet®bŜl 
elŜk¼sztak apja rendszeresen ism®tlŜdŜ monol·gjai. 
ăTal§n mag§t a Homo Sapienst is §t k®ne alak²tanunk, hogy meg tudja enni az ele-
delt, amelyet k®sz²t¿nk nekié A te nemzed®ked kevesebb gonddal n®z majd szembe 
ezen a t®ren, fiam.ó 
Matyi r§®bredt, hogy az ¼j emberek elsŜ gener§ci·j§ba tartozik, amely k®pes meg-
em®szteni a tud·sok k²n§lta fºrtelmes eledelt. M§s magyar§zata nem lehetett a t¿kºr-
bŜl r§meredŜ fºrtelemnek. A Professzor semmik®pp sem lehetett a term®szetes apja, 
tal§n csak az®rt nevezte mag§t annak, mert Ŝ kotyvasztotta a DNS-kokt®lt, amelybŜl 
l®trejºtt. 
A kisfi¼ magzati p·zba gºrb¿lt a padl·n ®s ny¿sz²tve zokogni kezdett, mint egy seb-
zett §llat. Addig fek¿dt ²gy, am²g a nagydarab §pol·k be nem jºttek, hogy v®gre elk§-
b²ts§k. 
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